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ZMLUVA O MIGRÁCII SYSTÉMOV NÁRODNÉHO LESNÍCKEHO CENTRA DO VLÁDNEHO CLOUDU 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „obchodný zákonník”), § 65 a nasl. zákona č. 185/2015 Z. z. Autorského zákona v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „autorský zákon”) a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní”) 

 

Číslo zmluvy u objednávateľa: 142/NLC/2021 – VO 

Číslo zmluvy u zhotoviteľa: Z_21_0254 

 

Zmluvné strany 

1. Objednávateľ  

Názov:  Národné lesnícke centrum 

Sídlo:   T. G. Masaryka 22, 960 01 Zvolen 

Zastúpený:    Ing. Peter Balogh, PhD., generálny riaditeľ 

Osoba zodpovedná  

za plnenie predmetu zmluvy:   

IČO:    42001315 

DIČ:     

IČ DPH:     

Bankové spojenie:     

IBAN:    

(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

 

2. Zhotoviteľ  

Názov: DATALAN, a. s.    

Sídlo:  Krasovského 14, 851 01 Bratislava-mestská časť Petržalka 

Zápis:   v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1,  

   oddiel: Sa, vložka č. 2704/B   

Zastúpený:   Ing. Marek Paščák, predseda predstavenstva, 

   Ing. Dušan Gavura, člen predstavenstva, 

Bankové spojenie:    

IBAN:     

IČO:   35 810 734 

DIČ:       

IČ DPH:    

e-mail:   info@datalan.sk 

(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 

(ďalej spolu Objednávateľ a Zhotoviteľ len „zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako „zmluvná strana“) 
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1. Preambula 

1.1 Migrácia systémov Národného lesníckeho centra do vládneho cloudu (ďalej len „migrácia“) bude 

realizovaná na základe a v súlade s pravidlom umiestňovania informačných systémov verejnej správy do 

„vládneho cloudu prednostne“, prijatého v zmysle vládou Slovenskej republiky schváleného dokumentu 

Národná koncepcia informatizácie verejnej správy (NKIVS) pre väčšiu efektivitu IT/IS ŠS. 

1.2 Objednávateľ ako verejný obstarávateľ vyhlásil verejné obstarávanie v súlade so zákonom o verejnom 

obstarávaní na predmet zákazky: „Informačný systém centralizácie manažmentu údajov Národného 

lesníckeho centra a migrácia do vládneho cloudu”, pričom predmetom tejto zmluvy je časť 2 tejto zákazky: 

Migrácia systémov NLC do vládneho cloudu. Zmluva je uzatvorená ako výsledok verejného obstarávania 

podľa zákona o verejnom obstarávaní, na základe ktorého Zhotoviteľ ako uchádzač uspel v súťaži 

a ktorého Objednávateľ vyzval na uzatvorenie zmluvy.  

1.3 Dielo, ktoré sa na základe zmluvy Zhotoviteľ zaväzuje zhotoviť je nevyhnutné na realizáciu migrácie.  

1.4 Zhotoviteľ si je vedomý účelu a významu migrácie. Zhotoviteľ berie na vedomie, že migrácia je 

ekonomicky, časovo a organizačne náročný proces, pričom jej realizácia musí zodpovedať stanovenému 

časovému plánu, najmä zmluvne stanoveným termínom. Dôsledkom nedodržania akejkoľvek povinnosti 

zhotoviteľa, vyplývajúcej zo zmluvy, najmä dôsledkom nedodržania časového, vecného a finančného 

harmonogramu plnenia zmluvy a/alebo nekvalitnou realizáciou plnenia zmluvy, môže vzniknúť škoda 

veľkého rozsahu a/alebo môže byť dotknutá reputácia Objednávateľa. 

1.5 Zhotoviteľ berie na vedomie, že finančné prostriedky Objednávateľa určené na zaplatenie celkovej ceny 

diela podľa Článku 4 tejto zmluvy predstavujú finančné prostriedky z dopytovej výzvy Operačného 

programu Integrovaná infraštruktúra 2014 – 2020 označenej „výzva č. OPII-2018/7/4-DOP" na 

predkladanie Žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného príspevku so zameraním na "Migrácia ISVS 

do IaaS", uverejnenej v čase prípravy tejto zmluvy na internetovej stránke 

http://www.informatizacia.sk/Aktu%C3%A1lne%20v%C3%BDzvy/26920s a zo štátneho rozpočtu 

Slovenskej republiky. Zhotoviteľ berie na vedomie, že podpisom tejto zmluvy sa stáva súčasťou Systému 

riadenia európskych štrukturálnych a investičných fondov a Systému finančného riadenia. 

1.6 Zhotoviteľ týmto vyhlasuje, že: 

1.6.1 je spôsobilý túto zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky z nej vyplývajúce, pričom osobitne zdôrazňuje, 

že sa dôsledne oboznámil a sú mu známe všetky podklady tvoriace zadávaciu dokumentáciu diela 

vrátane jej príloh, ktoré ustanovujú požiadavky na predmet plnenia diela, že má vedomosť 

o všetkých právnych predpisoch, ktoré sa vzťahujú na dielo, a že disponuje všetkými 

oprávneniami vyžadovanými v zmysle príslušných právnych predpisov a príslušnými orgánmi, ako 

aj takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú nevyhnuté pre riadnu a včasnú realizáciu 

diela za dohodnutú maximálnu zmluvnú cenu uvedenú v čl. 4 tejto zmluvy, a to rovnako vo väzbe 

na nim preukázanú kvalifikáciu pre plnenie/realizáciu diela, 

1.6.2 v čase uzatvorenia zmluvy má splnené povinnosti, ktoré mu vyplývajú v zmysle zákona č. 

315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora v znení neskorších predpisov a počas trvania 

tejto zmluvy bude udržiavať zápis v tomto registri a riadne plniť všetky povinnosti vyplývajúce 

pre neho zo zákona o registri partnerov verejného sektora,  

1.6.3 je poistený pre prípad zodpovednosti za škodu spôsobenú pri poskytovaní plnenia podľa tejto 

zmluvy, čo preukázal Objednávateľovi pri uzatvorení zmluvy predložením platnej a účinnej 

poistnej zmluvy na poistenie zodpovednosti za škodu vzniknutú v súvislosti s poskytovaním 

plnenia podľa tejto zmluvy minimálne vo výške zmluvnej ceny, alebo ekvivalent v inej mene, 

alebo poistným certifikátom. Zhotoviteľ sa zaväzuje toto poistné krytie udržiavať počas celej doby 

trvania Zmluvy a na výzvu Objednávateľa je povinný túto skutočnosť preukázať. V prípade, že táto 

http://www.informatizacia.sk/Aktu%C3%A1lne%20v%C3%BDzvy/26920s
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poistná zmluva bude uzatvorená na dobu neurčitú, predloží na vyzvanie Objednávateľa vždy 

aktuálne potvrdenie o zaplatení poistného. Porušenie záväzku Zhotoviteľa podľa tohto odseku 

Zmluvy znamená podstatné porušenie Zmluvy Zhotoviteľom, 

1.6.4 si je vedomý, že za účelom zabezpečenia riadenia kvality dodávaných výstupov, s cieľom 

zabezpečiť dohľad nad hlavnými aktivitami projektu v súlade s Výnosom o štandardoch pre ISVS, 

uzavrel Objednávateľ s Ministerstvom dopravy ako poskytovateľom v zastúpení Úradom 

podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície a informatizáciu (ďalej len „Partner 

Objednávateľa“) Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku podľa § 269 odsek 2 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný 

zákonník“), podľa §25 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 

štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len ako „zákon o príspevku z EŠIF“) a podľa § 20 odsek 2 zákona č. 523/2004 Z. 

z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o rozpočtových pravidlách“), ktorej predmetom je projekt 

„Migrácia systémov  Národného lesníckeho centra do vládneho cloudu“ (ďalej aj len „Zmluva 

o NFP“), ktorej znenie je dostupné na https://www.crz.gov.sk/index.php?ID=4451857&l=sk a na 

základe ktorej bude Partner Objednávateľa vykonávať revíziu a pripomienkovanie všetkých 

výstupov, ktoré je Zhotoviteľ v zmysle tejto Zmluvy povinný predložiť, resp. dodať. 

1.6.5 si je vedomý a zaväzuje sa, že pri dodaní Diela bude postupovať v súlade s ustanoveniami 

Vyhlášky o riadení projektov. 

 

1.7 Objednávateľ týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto zmluvu uzatvoriť a plniť záväzky z nej vyplývajúce. 

1.8 V prípade rozporu medzi ustanoveniami zmluvy a dispozitívnymi ustanoveniami všeobecne záväzných 

právnych predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky, platia ustanovenia zmluvy. V prípade 

rozporu medzi ustanoveniami zmluvy a ustanoveniami všeobecne záväzných právnych predpisov 

právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré je možné dohodou zmluvných strán vylúčiť, platia 

ustanovenia zmluvy a uvedené ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov právneho poriadku 

Slovenskej republiky sa považujú za výslovne vylúčené. 

1.9 V prípade akýchkoľvek rozporov medzi obsahom tejto zmluvy a Prílohy č. 1, ktoré by vznikli pri plnení tejto 

zmluvy, platia prednostne ustanovenia tejto zmluvy. Ak sa úprava v tejto zmluve nenachádza, platí úprava 

v Prílohe č. 1.  

1.10 Ak z kontextu textácie tejto zmluvy nevyplýva inak, každý odkaz na akýkoľvek právny predpis znamená 

príslušný právny predpis v znení jeho neskorších zmien (vrátane rekodifikácií) a každý odkaz na paragraf 

právneho predpisu predstavuje označenie obsahu ustanovenia ku dňu vyhlásenia verejného obstarávania 

a znamená príslušný obsah ustanovenia predmetného paragrafu právneho predpisu aj v prípade jeho 

neskorších zmien, resp. zmeny číslovania. 

1.11 Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého pojmu použité veľké začiatočné písmeno, je tak len na 

uľahčenie orientácie v texte a výraz má rovnaký význam aj s malým začiatočným písmenom, ibaže 

z kontextu vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva inak, výrazy v jednotnom čísle zahŕňajú aj význam 

množného čísla a naopak. Názvy článkov sú uvedené kvôli prehľadnosti a nemajú vplyv na interpretáciu 

tejto zmluvy.  

1.12 Na účely tejto Zmluvy sa rozumie: 

1.12.1 „Cenou“ suma v eurách stanovená v zmluve ako odplata za plnenie Zhotoviteľa. 

1.12.2 „Dátovým nosičom„ CD nosič a/alebo DVD nosič a/alebo USB nosič. 

https://www.crz.gov.sk/index.php?ID=4451857&l=sk
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1.12.3 „Fakturačným míľnikom“ operácia závislá od predchádzajúceho plnenia, oprávňujúca 

Zhotoviteľa na vystavenie faktúry. 

1.12.4 „Kľúčovým expertom“ fyzická osoba označená Zhotoviteľom, prostredníctvom ktorej Zhotoviteľ 

preukazoval splnenie podmienok účasti ako uchádzač v súťaži a ktorá je uvedená v prílohe č. 4 

zmluvy. 

1.12.5 „Plnením zmluvy“ plnenie predmetu zmluvy podľa článku 2 zmluvy. 

1.12.6 „Pokynmi Objednávateľa“ pokyny udeľované Zhotoviteľovi zo strany Objednávateľa a/alebo 

a rozhodnutia a požiadavky riadiaceho výboru. 

1.12.7 „Právnymi predpismi“ právne predpisy vydané orgánmi verejnej moci v Slovenskej republike, 

právne záväzné akty vydané orgánmi Európskej únie a medzinárodné zmluvy, ktorými je 

Slovenská republika viazaná. 

1.12.8 „Projektom“ je projekt s názvom „Migrácia systémov Národného lesníckeho centra do vládneho 

cloudu“, ktorý realizuje Objednávateľ a ktorého charakteristika je obsiahnutá v prílohe č. 1 

zmluvy. 

1.12.9 „Zmluvou o NFP“ je zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku uzatvorená medzi 

Ministerstvom dopravy a výstavby Slovenskej republiky ako poskytovateľom nenávratného 

finančného príspevku a Objednávateľom ako prijímateľom nenávratného finančného príspevku, 

ktorej predmetom je poskytnutie nenávratného finančného príspevku na realizáciu tohto 

Projektu. 

1.12.10 „Projektový manažér Objednávateľa“ je osoba, ktorá je oprávnená v mene Objednávateľa 

potvrdzovať a akceptovať dodávku a vykonanie plnení Zhotoviteľom, resp. prevziať Diela alebo 

jeho jednotlivé časti, ktorý má nevyhnutné odborné znalosti a aj právomoci v rozsahu 

stanovenom v tejto Zmluve zaväzovať Objednávateľa, a ktorá je zodpovedná za zabezpečenie 

a poskytovanie súčinnostných vzťahov so Zhotoviteľom, predovšetkým však bude poskytovať 

profesionálnu a rýchlu komunikáciu s druhou Zmluvnou stranou, pričom je zároveň poverená 

informovať Riadiaci výbor o všetkých aspektoch, ktoré majú zásadný vplyv na plnenie predmetu 

tejto Zmluvy, dohliadať na plnenie dohodnutého harmonogramu, pripravovať dodatky k Zmluve 

pre ich písomné schválenie osobám oprávneným zaväzovať zmluvné strany (štatutárnym 

orgánom, resp. ich splnomocneným alebo povereným zástupcom) a vykonávať pri realizácii tejto 

Zmluvy v mene Objednávateľa ďalšie činnosti, ktoré mu do jeho kompetencie zveruje táto 

Zmluva. 

1.12.11 „Projektový manažér Zhotoviteľa“ je osoba, ktorá je oprávnená v mene Zhotoviteľa odovzdávať 

plnenia dodané alebo vykonané podľa tejto Zmluvy, resp. odovzdať Dielo alebo jeho jednotlivé 

časti, ktorá má nevyhnutné odborné znalosti a aj právomoci v rozsahu stanovenom v tejto 

Zmluve zaväzovať Zhotoviteľa, ktorá je oprávnená pripravovať dodatky k Zmluve pre ich písomné 

schválenie osobám oprávneným zaväzovať zmluvné strany (štatutárnym orgánom, resp. ich 

splnomocneným alebo povereným zástupcom), ako aj koordinovať úlohy a ciele pri plnení 

Zmluvy, dohliadať na plnenie dohodnutého harmonogramu, pričom je zároveň poverená 

informovať Riadiaci výbor o všetkých aspektoch, ktoré majú zásadný vplyv na plnenie predmetu 

tejto Zmluvy, ako aj vykonávať pri plnení tejto Zmluvy v mene Zhotoviteľa ďalšie činnosti, ktoré 

mu do jeho kompetencie zveruje táto Zmluva. 

1.12.12 „Riadiacim výborom“ je orgán zložený zo zástupcov Objednávateľa a Zhotoviteľa, ktorý je určený 

na riadenie plnenia predmetu tejto zmluvy a akceptačné konania. Jeho úlohou je zabezpečiť, že 

v rámci plnenia tejto Zmluvy budú vytvorené a/alebo dodané výstupy a Dielo podľa dohodnutej 

špecifikácie a v príslušnej kvalite podľa tejto Zmluvy.  
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1.12.13 „Softvérovým produktom tretej osoby“ štandardné programové vybavenie hardvérového 

zariadenia, jeho funkčných a operačných vlastností, vrátane používateľskej dokumentácie a 

manuálov, ku ktorému poskytuje licenciu tretia osoba. 

1.12.14 „Subdodávateľom“ hospodársky subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel so Zhotoviteľom písomnú 

odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti predmetu zmluvy [§ 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom 

obstarávaní]. 

1.12.15 „Súťažnými podkladmi“ súťažné podklady podľa zákona o verejnom obstarávaní, ktoré 

Objednávateľ použil pri verejnom obstarávaní predmetu tejto zmluvy. 

1.12.16  „Treťou osobou“ akákoľvek fyzická osoba alebo právnická osoba odlišná od zmluvných strán. 

1.12.17 „Zmluvou o subdodávke“ každá zmluva uzavretá medzi Zhotoviteľom a subdodávateľom, ktorej 

predmetom je plnenie určitej časti plnenia zmluvy. 

1.12.18 „Dopytovou výzvou“ dopytová výzva Operačného programu Integrovaná infraštruktúra 2014 – 

2020 označená ako „výzva č. OPII-2018/7/4-DOP" na predkladanie Žiadostí o poskytnutie 

nenávratného finančného príspevku so zameraním na "Migrácia ISVS do IaaS", uverejnená v čase 

prípravy tejto zmluvy na internetovej stránke 

http://www.informatizacia.sk/Aktu%C3%A1lne%20v%C3%BDzvy/26920s.  

1.12.19 „Autorský zákon“ znamená zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon.  

1.12.20 „Obchodný zákonník“ znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník. 

1.12.21 „Zákon o registri partnerov verejného sektora“ znamená zákon č. 315/2016 Z. z. o registri 

partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

1.12.22 „Zákon o slobodnom prístupe k informáciám“ je zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií).  

1.12.23 „Zákon o verejnom obstarávaní“ je zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov. 

1.12.24 „Metodický pokyn pre riadenie IT projektov“ znamená metodický pokyn Ministerstva financií 

Slovenskej republiky č. MF/28999/2009-132 pre riadenie IT projektov.  

1.12.25 „Výnos o štandardoch pre ISVS“ je výnos Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 55/2014 

Z. z. o štandardoch pre informačné systémy verejnej správy. 

1.12.26 „Zmluva“ sa rozumie táto Zmluva o migrácii systémov NLC do vládneho cloudu. 

1.12.27 „Vyhláška o riadení projektov“ sa rozumie vyhláška Úradu podpredsedu vlády Slovenskej 

republiky pre investície a informatizáciu č. 85/2020 Z.z. o riadení projektov. 

 

2. Predmet Zmluvy 
 

2.1. Predmetom zmluvy je záväzok Zhotoviteľa zhotoviť pre Objednávateľa a odovzdať mu dielo podľa 

požiadaviek uvedených v Prílohe č. 1 zmluvy (ďalej len „Dielo“). 

2.2. Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1 zmluvy.  

2.3. Objednávateľ sa zaväzuje za zhotovené Dielo zaplatiť Zhotoviteľovi cenu podľa článku 4 zmluvy. 

2.4. Ak sa budú na strane Zhotoviteľa ako Zmluvnej strany podieľať viaceré subjekty, práva z tejto Zmluvy 

voči Objednávateľovi môže uplatňovať výlučne vedúci Zhotoviteľ, IČO:. Vedúci Zhotoviteľ podľa 

predchádzajúcej vety je oprávnený menovať projektového manažéra Zhotoviteľa, vykonáva fakturáciu 

http://www.informatizacia.sk/Aktu%C3%A1lne%20v%C3%BDzvy/26920s
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ceny v mene Zhotoviteľov, a tiež je za Zhotoviteľov výlučne tento oprávnený vykonávať iné práva voči 

Objednávateľovi vyplývajúce z tejto Zmluvy alebo z právnych predpisov, pokiaľ Zmluva (vrátane príloh) 

v konkrétnom prípade neurčí inak. Subjekty na strane Zhotoviteľa si osobitnou písomnou dohodou určia 

a vysporiadajú vzájomné záväzky a oprávnenia vyplývajúce im z tejto Zmluvy, pričom táto písomná 

dohoda medzi viacerými subjektmi na strane Zhotoviteľa tvorí prílohu tejto Zmluvy.   

2.5. Záväzku Zhotoviteľa v zmysle bodu 2.1. tohto článku Zmluvy zodpovedá záväzok Objednávateľa za 

riadne a včas vykonané Dielo, resp. jednotlivé plnenia Diela uhradiť Zhotoviteľovi cenu v rozsahu a za 

podmienok dohodnutých ďalej v tejto Zmluve. 

 

3. Čas, miesto a spôsob plnenia Zmluvy 
 

3.1. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť Dielo podľa bodu 2.1. zmluvy vyplývajúce z Prílohy č. 1 zmluvy týkajúce 

sa migrácie v súlade so záväzným časovým, vecným a finančným harmonogramom schváleným 

riadiacim výborom podľa bodu 4.5 zmluvy do 6 mesiacov od písomného vyzvania Objednávateľa, 

najneskôr však do 18 mesiacov od účinnosti zmluvy, podľa toho ktorá z uvedených skutočností nastane 

skôr. Písomnému vyzvaniu Objednávateľa musí predchádzať príprava dát na migráciu, ktorú zabezpečí 

Objednávateľ. 

 
3.2. Zhotoviteľ zhotoví Dielo prioritne v sídle Objednávateľa a ak to bude nevyhnutné pre riadne plnenie 

zmluvy v priestoroch Zhotoviteľa alebo v iných priestoroch podľa požiadaviek Objednávateľa. Pre 

odstránenie pochybností sa za hlavné miesto plnenia rozumie sídlo Objednávateľa. Objednávateľ vytvorí 

vo svojich priestoroch na vlastné náklady podmienky pre riadne zhotovenie diela Zhotoviteľom. Ak 

Objednávateľ po konzultácii so Zhotoviteľom neurčí inak, platí, že Zhotoviteľ zhotovuje Dielo v priestore 

organizovanom a vybavenom Objednávateľom ako dátová miestnosť. 

3.3. Zhotoviteľ je povinný zhotoviť Dielo podľa Zmluvy riadne a včas v súlade so záväzným časovým, vecným 

a finančným harmonogramom plnenia zmluvy podľa bodu 4.5 zmluvy. 

3.4. Zhotoviteľ nezodpovedá za nesplnenie svojich povinností podľa zmluvy v prípade, ak nesplnenie bude 

spôsobené v dôsledku porušení povinností Objednávateľa. 

3.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri odovzdaní jednotlivých fakturačných míľnikov diela v rámci priebežnej správy 

podľa článku 7 zmluvy odovzdať Objednávateľovi v elektronickej podobe na dátovom nosiči, v prípade 

požiadavky objednávateľa aj v listinnej podobe, všetky originály vytvorených výstupov. 

3.6. Po zhotovení Diela Zhotoviteľ predloží Objednávateľovi na schválenie konečnú správu vzťahujúcu sa na 

Dielo. 

3.7. Riadne odovzdávanie priebežných správ podľa bodu 3.5 Zmluvy a konečnej správy podľa bodu 3.6 

Zmluvy potvrdia Zmluvné strany podpísaním preberacieho protokolu a akceptačného protokolu. 

Akceptačný protokol musí obsahovať identifikáciu odovzdávajúceho a preberajúceho, špecifikáciu 

odovzdávaného a preberaného plnenia, vyhlásenie, že na danom plnení neviaznu žiadne právne vady 

a nevysporiadané práva tretích osôb. 

3.8. Preberací protokol bude obsahovať označenie čiastkových plnení zmluvy, vrátane výkazov prác 

expertov, schválených riadiacim výborom podľa bodu 7.11 zmluvy a dátum podpisu preberacieho 

protokolu. Každý preberací protokol bude vyhotovený v 2 (slovom dvoch) origináloch, z ktorého 

Objednávateľ dostane 1 (slovom jedno) vyhotovenie a Zhotoviteľ dostane 1 (slovom jedno) vyhotovenie. 

Prvými fakturačnými míľnikmi, vzťahujúcimi sa na plnenia Zmluvy je schválenie priebežnej správy, resp. 

priebežných správ riadiacim výborom. Posledným fakturačným míľnikom, vzťahujúcim sa na plnenia 

predmetu dodania Zmluvy je schválenie konečnej správy riadiacim výborom. 
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3.9. Objednávateľ nie je povinný podpísať preberací protokol, ak priebežná správa a/alebo konečná správa, 

ktorú predložil Zhotoviteľ nezodpovedajú požiadavkám vyplývajúcim zo Zmluvy a pokynom 

Objednávateľa. V takom prípade do 10 (slovom desiatich) dní odo dňa predloženia priebežnej správy 

a/alebo konečnej správy oznámi Zhotoviteľovi pripomienky k priebežnej správe a/alebo konečnej 

správe. Zhotoviteľ je povinný priebežnú správu a/alebo konečnú správu upraviť v súlade 

s pripomienkami Objednávateľa, resp. bez zbytočného odkladu písomne zdôvodniť bezdôvodnosť 

pripomienok Objednávateľa. Pokiaľ Objednávateľ odmietne podpísať preberací protokol, hoci priebežná 

správa a/alebo konečná správa boli predložené riadne, alebo boli riadne upravené podľa pripomienok 

Objednávateľa, považujú sa za prevzaté dňom nasledujúcim po dni, kedy uplynula lehota na zaslanie 

pripomienok k nim. Toto ustanovenie platí obdobne aj pre opätovne predložené pripomienky. 

4. Cena a platobné podmienky 

4.1. Celková cena za Dielo je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 

Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov. 

4.2. Celková cena za zhotovenie diela podľa bodu 2.1. zmluvy je stanovená ako maximálna cena v sume 

116 400,00 € bez DPH (slovom: stošestnásťtisícštyristo  eur bez DPH), 139 680,00 € s DPH (slovom: 

stotridsaťdeväťtisícšesťstoosemdesiat eur s DPH). 

Zmluvné strany sa dohodli, že cenu za Dielo  Objednávateľ uhradí Zhotoviteľovi po častiach, a to v 

nasledujúcich fakturačných míľnikoch:  

4.2.1   vo výške 28 000,00 € (slovom dvadsaťosemtisíc eur) bez DPH, t. j. 33 600,00  € (slovom 

tridsaťtritisícšesťsto  eur) s DPH po protokolárnom prevzatí všetkých výstupov z Etapy Analýza a dizajn 

v zmysle tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 1. fakturačný míľnik“), 

4.2.2 vo výške 44 400,00 € (slovom štyridsaťštyritisícštyristo  eur) bez DPH, t. j 53 280,00  €, (slovom 

päťdesiattritisícdvestoosemdesiat  eur) s DPH po protokolárnom prevzatí všetkých výstupov z Etapy 

Implementácia v zmysle tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 2. fakturačný míľnik“), 

4.2.3 vo výške 21 200,00 € (slovom dvadsaťjedentisícdvesto eur) bez DPH, t. j. 25 440,00  €, (slovom 

dvadsaťpäťtisícštyristoštyridsať eur) s DPH po protokolárnom prevzatí všetkých výstupov z Etapy 

Testovanie v zmysle tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 3. fakturačný míľnik“).  

4.2.4 vo výške 22 800,00 € (slovom dvadsaťdvatisícosemsto eur) bez DPH, t. j. 27 360,00 €, (slovom 

dvadsaťsedemtisíctristošesťdesiat eur) s DPH po protokolárnom prevzatí všetkých výstupov z Etapy 

Nasadenie v zmysle Zmluvy a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len 4. fakturačný míľnik“). 

4.3. Cena podľa bodu 4.2. zmluvy zahŕňa všetky náklady Zhotoviteľa spojené so zhotovením diela podľa 

článku 2 zmluvy. 

4.4. Štruktúrovaný rozpočet ceny, vrátane špecifikácie ceny, je obsiahnutý v prílohe č. 2 zmluvy. 

4.5. Právo na zaplatenie ceny vznikne Zhotoviteľovi na základe faktúry vystavenej po dosiahnutí 

fakturačných míľnikov definovaných v záväznom časovom, vecnom a finančnom harmonograme pre 

zhotovenie diela a schválených riadiacim výborom v priebežných správach. V úvodnej správe Zhotoviteľ 

navrhne a predloží riadiacemu výboru na schválenie presný detailný časový, vecný a finančný 

harmonogram plnenia zmluvy s jednotlivými fakturačnými míľnikmi. Po schválení detailného časového, 

vecného a finančného harmonogramu plnenia zmluvy riadiacim výborom sa tento stáva pre Zhotoviteľa 

záväzným a bude tvoriť podklad pre fakturáciu v zmysle prvej vety tohto bodu zmluvy. 
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4.6. Faktúra je splatná 60. (slovom šesťdesiaty) deň po jej doručení Objednávateľovi. Fakturovaná cena je 

zaplatená dňom, keď sa uhrádzaná čiastka odpíše z účtu Objednávateľa. 

4.7. Faktúra musí byť vystavená zo strany Zhotoviteľa v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a musí spĺňať 

náležitosti daňového dokladu podľa príslušných právnych predpisov. Súčasťou faktúry musí byť:  

4.7.1. názov operačného programu, číslo a názov opatrenia, názov Projektu, ITMS kód Projektu, (ak sú 

uvedené informácie Zmluvným stranám k dispozícii v čase vystavenia faktúry); 

4.7.2 číslo a názov zmluvy; 

4.7.3. označenie „priebežná“ alebo „záverečná“ faktúra a jej číslo;  

4.7.4. špecifikácia platby (názov banky zhotoviteľa vrátane kódu SWIFT, číslo účtu zhotoviteľa vrátane 

čísla v tvare IBAN); 

4.7.5. pečiatka a podpis oprávnenej osoby zhotoviteľa; 

4.7.6. dátum doručenia dokladu objednávateľovi (napr. pečiatka podateľne). 

Súčasťou každej faktúry bude podpísaný preberací protokol podľa článku 3 zmluvy. V prípade, že faktúra 

nebude obsahovať predpísané náležitosti alebo náležitosti uvedené v zmluve, resp. budú v nej uvedené 

nesprávne, alebo neúplné údaje, je Objednávateľ oprávnený túto faktúru vrátiť pred jej splatnosťou. 

Opravenej faktúre alebo novej faktúre plynie nová 60 (slovom šesťdesiat) dňová lehota splatnosti od jej 

doručenia Objednávateľovi. 

4.8. Výdavky vo faktúre musia byť rozdelené do jednotlivých položiek s uvedenými mernými jednotkami 

(počet jednotiek sa uvádza v celých číslach bez desatinných miest), jednotkovými cenami (zaokrúhlené 

na 2 (dve) desatinné miesta s matematickým zaokrúhlením) s jednoznačnou identifikáciou, ktorej 

položky rozpočtu (Príloha č. 2) sa daná fakturovaná čiastka týka. Celkové ceny jednotlivých položiek aj 

sumár musia byť uvedené s matematickým zaokrúhlením na 2 (dve) desatinné miesta.  

 

4.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že dojednanie 60 (slovom šesťdesiat) dňovej lehoty na plnenie podľa 

predchádzajúcich odsekov nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim zo 

záväzkového vzťahu pre Zhotoviteľa. 

4.10. Úhrada poslednej platby je podmienená tým, že Zhotoviteľ si splní všetky svoje záväzky týkajúce sa 

realizácie všetkých fakturačných míľnikov, ako aj schválením konečnej správy riadiacim výborom. 

4.11. Podklad pre uhradenie platby za jednotlivé fakturačné míľniky tvoria: príslušné správy spolu 

s písomnými potvrdeniami o ich schválení, pracovné výkazy, preberacie protokoly, akceptačné 

protokoly v 2 (slovom dvoch) origináloch a faktúra v 3 (slovom troch) origináloch. 

4.12. Podklad pre uhradenie poslednej platby podľa bodu 4.9. zmluvy tvoria: správy spolu s písomnými 

potvrdeniami o schválení všetkých správ, ktoré Objednávateľovi ešte neboli Zhotoviteľom predložené, 

konečná správa spolu s potvrdením o schválení konečnej správy, pracovné výkazy, preberacie protokoly, 

akceptačné protokoly v 2 (slovom dvoch) origináloch a faktúra v 3 (slovom troch) origináloch. 

4.13. V prípade omeškania zaplatenia faktúry, si Zhotoviteľ nebude uplatňovať nárok na úrok z omeškania, ak 

omeškanie bude spôsobené peňažným ústavom Objednávateľa. 

 

 

5. Riadenie projektu 
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5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že zriadia Riadiaci výbor, ktorého hlavnou úlohou je riadenie plnenia tejto 

Zmluvy, najmä v súlade s výnosom o štandardoch ISVS, Vyhláškou o riadení projektov a s Metodickým 

pokynom pre riadenie IT projektov. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať ustanovenia výnosu 

o štandardoch ISVS, Vyhlášky o riadení projektov a daného metodického pokynu.  

5.2 Riadiaci výbor bude pozostávať zo 4 (štyroch) členov, pričom 3 (troch) členov menuje Objednávateľ a 1 

(jedného) člena menuje Zhotoviteľ. Mená členov riadiaceho výboru sú si zmluvné strany povinné 

oznámiť navzájom bezodkladne. Vymenovaniu členov Riadiaceho výboru musí predchádzať písomné 

vyzvanie Objednávateľa na poskytnutie služby podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy. Zasadnutia Riadiaceho 

výboru vedie jeho predseda. Predseda Riadiaceho výboru Projektu bude menovaný Objednávateľom 

spomedzi jeho zástupcov. Riadiaci výbor sa riadi Štatútom a rokovacím poriadkom riadiaceho výboru, 

rozhoduje jednoduchou väčšinou všetkých svojich členov s hlasovacím právom. V prípade rovnosti 

hlasov je rozhodujúce rozhodnutie predsedu Riadiaceho výboru. Rozhodnutia Riadiaceho výboru 

v rozsahu a medziach tejto Zmluvy sú pre Zmluvné strany záväzné. Ak nie je vyslovene v tejto Zmluve 

stanovené inak, rozhodnutie Riadiaceho výboru nemôže suplovať zmenu tejto Zmluvy dojednanú vo 

forme písomného dodatku. 

5.3 Riadiaci výbor môže menovať projektové tímy pre riešenie jednotlivých častí Diela na základe návrhu 

projektového  manažéra Objednávateľa podľa projektových rolí. Projektové tímy  budú vytvárané na 

podporu vykonania jednotlivých častí Diela.  

5.4 Zodpovednosťou Riadiaceho výboru je najmä sledovať napredovanie, schvaľovať a autorizovať zmeny 

pre konkrétne časti Diela a požadovanú štruktúru dokumentácie k realizovanému plneniu Zmluvy. 

Akékoľvek problémy, ktoré môžu ohroziť úspešnosť projektu alebo bezproblémové pokračovanie 

ktorejkoľvek s ním spojených činností (zmeny technických prostriedkov, Programového vybavenia alebo 

organizačné zmeny a pod.), musia byť oznámené Riadiacemu výboru. 

5.5 Objednávateľ vymenuje do 3 (troch) pracovných dní odo dňa písomného vyzvania podľa bodu 3.1 tejto 

Zmluvy Projektového manažéra, ktorý bude dostupný v priebehu plnenia tejto Zmluvy a bude oprávnený 

k úkonom v mene Objednávateľa spojeným s jej plnením a jeho identifikačné a kontaktné údaje 

v rovnakej lehote písomne oznámi Zhotoviteľovi. V prípade zmeny osoby Projektového manažéra túto 

zmenu bez zbytočného odkladu oznámi Zhotoviteľovi. 

5.6 Zhotoviteľ vymenuje do 3 (troch) pracovných dní odo dňa písomného vyzvania podľa bodu 3.1 tejto 

Zmluvy Projektového manažéra, ktorý bude dostupný v priebehu plnenia tejto Zmluvy a bude oprávnený 

k úkonom v mene Zhotoviteľa spojeným s jej plnením a jeho identifikačné a kontaktné údaje v rovnakej 

lehote písomne oznámi Objednávateľovi. V prípade zmeny osoby Projektového manažéra túto zmenu 

bez zbytočného odkladu oznámi Objednávateľovi. 

5.7 Projektoví manažéri budú plniť nasledujúce hlavné úlohy: 

5.7.1 organizačne zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením tejto Zmluvy, 

5.7.2 koordinovať činnosť Zmluvných strán pri plnení tejto Zmluvy, 

5.7.3 informovať na vyžiadanie Zmluvnej strany o postupe plnenia tejto Zmluvy, 

5.7.4 kontrolovať priebeh a postup plnenia tejto Zmluvy, 

5.7.5 zúčastniť sa odovzdania a prevzatia jednotlivých plnení Diela; za týmto účelom je Projektový 

manažér Objednávateľa oprávnený podpísať Akceptačný protokol, Zápisnice o akceptačných 

testoch a Záverečný akceptačný protokol podľa článku 5 tejto Zmluvy, 

5.7.6 iné kompetencie zverené touto Zmluvou a Vyhláškou o riadení projektov. 

5.8 Pre zamedzenie pochybností, v prípade ak v zmysle ustanovení tejto Zmluvy nie je oprávnenie konať za 

príslušnú zmluvnú stranu vo veciach týkajúcich sa plnenia tejto Zmluvy zverené jej Projektovému 



Strana 10 z 27 
 

manažérovi, resp. ak o danej záležitosti týkajúcej sa plnenia tejto Zmluvy nemá kompetenciu rozhodnúť 

Riadiaci výbor, napr. v prípade žiadosti o schválenie zmeny alebo doplnenie subdodávateľa alebo zmena 

a/alebo doplnenie experta tejto Zmluvy, je oprávnený za príslušnú zmluvnú stranu konať v danej veci jej 

štatutárny orgán alebo ním preukázateľne splnomocnený alebo poverený zástupca.    

 

6. Práva a povinnosti zmluvných strán 

6.1. Zhotoviteľ je povinný pri realizácii Zmluvy postupovať na vysokej profesionálnej úrovni, so všetkou 

odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo pri vynaložení 

odbornej starostlivosti musí poznať, a zabezpečiť si všetky dostupné informácie týkajúce sa predmetu 

Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať pri plnení Zmluvy všetky právne predpisy, ktoré sú potrebné 

pre riadne a včasné plnenie Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri realizácii Zmluvy zároveň postupovať 

v súlade so všetkými požiadavkami uvedenými v Dopytovej výzve, ktoré sú aplikovateľné na predmet 

tejto Zmluvy, pričom v prípade, ak by predmetné požiadavky v Dopytovej výzve boli v rozpore so 

špecifikáciou predmetu Zmluvy uvedenou v prílohe č. 1 Zmluvy alebo s pokynmi Objednávateľa, 

Zhotoviteľ je povinný na to Objednávateľa vopred včas upozorniť a ďalej postupovať podľa pokynov 

Objednávateľa. 

6.2. Zhotoviteľ je povinný plniť riadne a včas svoje povinnosti podľa Zmluvy a dodržiavať pokyny 

Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu na nevhodnú 

povahu pokynov alebo na ich rozpor s ustanoveniami Zmluvy a/alebo ustanoveniami právnych 

predpisov, ak Zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť alebo rozpor zistiť pri vynaložení všetkej odbornej 

starostlivosti. Ak nevhodné alebo so Zmluvou a/alebo právnymi predpismi rozporné pokyny prekážajú v 

riadnom plnení Zmluvy, je zhotoviteľ povinný jej splnenie v nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby 

zmeny predmetného pokynu alebo písomného oznámenia, že Objednávateľ trvá na plnení zmluvy podľa 

daných pokynov. O dobu, po ktorú bolo potrebné prerušiť plnenie Zmluvy, sa predlžuje lehota určená 

na jej splnenie. 

6.3. Zhotoviteľ, ktorý splnil povinnosť uvedenú v bode 6.2. Zmluvy, nezodpovedá za nemožnosť splnenia 

Zmluvy alebo za vady poskytnutého plnenia spôsobené pokynmi, ktoré sú nevhodné alebo sú v rozpore 

s právnymi predpismi, ak objednávateľ na nich pri plnení Zmluvy písomne trval. 

6.4. Zhotoviteľ, ktorý nesplnil povinnosť uvedenú v bode 6.2. zmluvy, zodpovedá za vady plnenia Zmluvy 

spôsobené nevhodnými alebo so Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi 

rozpornými pokynmi. 

6.5. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby sa kľúčoví experti priamo podieľali na plnení Zmluvy. Tým nie je 

dotknuté právo zhotoviteľa realizovať predmet Zmluvy aj prostredníctvom iných expertov, avšak 

kľúčové úlohy pri plnení zmluvy musia zastávať kľúčoví experti. 

6.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje pri realizácii Zmluvy riadiť pokynmi Objednávateľa. 

6.7. Ak pokyny Objednávateľa podľa názoru Zhotoviteľa zásadným spôsobom odporujú záujmom 

Objednávateľa, je Zhotoviteľ povinný bezodkladne písomne upozorniť Objednávateľa na nevhodnosť 

takýchto pokynov. 

6.8. Zmluvné strany sa dohodli, že od pokynov Objednávateľa sa môže Zhotoviteľ odchýliť, len ak je to 

naliehavo nevyhnutné v záujme Objednávateľa a Zhotoviteľ nemôže včas dostať jeho súhlas. Zhotoviteľ 

je však povinný o takomto postupe Objednávateľa bez zbytočného odkladu písomne informovať. 

6.9. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení svojich záväzkov 

podľa Zmluvy, a ktoré môžu mať vplyv na zmenu pokynov Objednávateľa alebo sú podľa názoru 

Zhotoviteľa nevyhnutné na riadne plnenie záväzkov podľa Zmluvy.  
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6.10. Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pri plnení Zmluvy, najmä poskytnúť 

Zhotoviteľovi všetky podklady, ktoré sú nevyhnutné pre zhotovenie diela. Objednávateľ zodpovedá za 

správnosť a úplnosť ním poskytnutých podkladov. 

6.11. Objednávateľ je povinný včas informovať Zhotoviteľa o všetkých skutočnostiach potrebných na 

zabezpečenie úspešného plnenia záväzkov podľa Zmluvy. 

6.12. Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o každom prípadnom zdržaní, 

či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne plnenie Zmluvy. 

6.13. V prípade, že sa vyskytne udalosť, ktorá jednej alebo obom Zmluvným stranám neumožní plnenie ich 

zmluvných povinností, sú povinné sa o tom bez zbytočného odkladu informovať a navrhnúť druhej 

Zmluvnej strane spôsob riešenia následkov udalosti. Nesplnenie tejto povinnosti zakladá nárok na 

náhradu škody pre tú Zmluvnú stranu, ktorá sa porušenia Zmluvy v tomto bode nedopustila. 

6.14. Zhotoviteľ je povinný priebežne viesť pracovné výkazy a zabezpečiť, aby aj jeho subdodávatelia 

priebežne viedli pracovné výkazy a okrem prípadov uvedených v tejto Zmluve ich bezodkladne 

poskytnúť aj na požiadanie Projektovému manažérovi Objednávateľa alebo osobe, ktorú poverí alebo 

splnomocní Objednávateľ. Zhotoviteľ je povinný uchovávať úplné a presné účtovné doklady o plneniach 

poskytovaných na základe tejto Zmluvy a pracovné výkazy, pokiaľ ide o služby, a to po dobu 5 (piatich) 

rokov po uhradení konečnej platby Objednávateľom v súlade s touto Zmluvou. 

6.15. Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť oprávneným osobám príslušných orgánov verejnej moci výkon kontroly, 

auditu, dozoru alebo overovania súvisiaceho so zhotovením diela, kedykoľvek počas platnosti 

a účinnosti tejto Zmluvy a Zmluvy o NFP, aj po ich ukončení. Oprávnenými osobami sú najmä 

Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky a ním poverené osoby, Najvyšší kontrolný úrad 

Slovenskej republiky, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, Orgán auditu, 

jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, Úrad na ochranu osobných údajov, splnomocnení 

zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov a osoby prizvané orgánmi, ktoré sú 

uvedené ako oprávnené osoby v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi 

Slovenskej republiky. 

6.16. Objednávateľ je oprávnený počas vykonávania diela alebo jeho časti pokynom nariadiť Zhotoviteľovi 

úpravu predmetu diela najmä z dôvodu zmien právnych predpisov iba za predpokladu, že pokyn nemá 

vplyv na výšku ceny za Dielo alebo jeho časť a/alebo nákladov zhotoviteľa spojených s vykonaním diela 

alebo jeho časti a/alebo rozsah činností potrebných na vykonanie diela alebo jeho časti. 

6.17. Zhotoviteľ je povinný pri plnení tejto Zmluvy dodržiavať zásady poctivého obchodného styku a zdržať sa 

akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo byť posúdené ako konanie v rozpore s dobrými mravmi 

hospodárskej súťaže. 

6.18. Zhotoviteľ je povinný zdržať sa pri plnení Zmluvy akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo v dôsledku 

konfliktu záujmov spochybniť nestrannosť a základný účel plnenia Zmluvy. Konfliktom záujmov podľa 

predchádzajúcej vety je uprednostnenie osobného záujmu Zhotoviteľa pred záujmom na riadnom plnení 

Zmluvy, a môže vzniknúť najmä v dôsledku ekonomických záujmov, politických alebo národnostných 

preferencií, rodinných vzťahov, alebo vzťahov s blízkymi osobami alebo iného spojenia alebo spoločných 

záujmov. Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi vznik konfliktu záujmov 

a vykonať kroky na odstránenie akejkoľvek skutočnosti, ktorá by mohla byť považovaná za konflikt 

záujmov. 

6.19. Zhotoviteľ sa zaväzuje bezodkladne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu týkajúcu sa členov 

Riadiaceho výboru. 

6.20. Objednávateľ je oprávnený oznámiť písomne Zhotoviteľovi pozastavenie realizácie Zmluvy alebo 

akejkoľvek jej časti na takú dobu a takým spôsobom, ktorý považuje za potrebný. 
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6.21. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov týkajúcich sa 

bankového účtu Zhotoviteľa, na ktorý má Objednávateľ posielať platby podľa Zmluvy; oznámenia sa 

nevyžadujú, ak Zhotoviteľ uvádza bankový účet, na ktorý má byť zaslaná platba vo faktúre, ktorou si 

uplatňuje právo na zaplatenie ceny. 

6.22. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa postúpiť 

akékoľvek svoje práva z tejto Zmluvy na tretiu osobu. 

6.23. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením podľa tejto Zmluvy 

kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP uzatvorenej dňa 30.01.2020 Objednávateľom ako 

prijímateľom nenávratného finančného príspevku, a ktorej znenie je dostupné na 

https://www.crz.gov.sk/index.php?ID=4451857&l=sk, a to zo strany oprávnených osôb na výkon tejto 

kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a Európskej únie, najmä 

zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 357/2015 Z. z. o 

finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

vyššie uvedenej Zmluvy o poskytnutí NFP a jej príloh vrátane Všeobecných zmluvných podmienok a 

poskytnúť im riadne a včas všetku potrebnú súčinnosť. 

7. Správy o plnení 

7.1. Objednávateľ oznámi kontaktné údaje Projektového manažéra Zhotoviteľovi najneskôr do 3 (slovom 

troch) pracovných dní odo dňa písomného vyzvania podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy.  

7.2. Zhotoviteľ je povinný doručiť všetky požadované správy vyhotovené podľa Zmluvy včas všetkým členom 

Riadiaceho výboru v slovenskom jazyku. 

7.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať a predložiť Riadiacemu výboru úvodnú správu o plnení zmluvy 

najneskôr do 4 (slovom štyroch) týždňov odo dňa písomného vyzvania podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy. 

Zhotoviteľ je povinný vypracovávať a predkladať pravidelné priebežné správy a konečnú správu v súlade 

so Zmluvou. 

7.4. V úvodnej správe o plnení zmluvy zosumarizuje Zhotoviteľ vstupné podmienky pre plnenie Zmluvy, 

navrhne projektovú metodiku a projektový plán, ktorý zohľadní informácie uvedené v  prílohe č. 1 

Zmluvy. V úvodnej správe Zhotoviteľ navrhne a predloží Riadiacemu výboru na schválenie aj presný 

detailný časový, vecný a finančný harmonogram plnenia zmluvy s jednotlivými fakturačnými míľnikmi. 

Úvodná správa musí obsahovať aj hlavné úlohy a riziká spojené s plnením Zmluvy a definovanie stratégií 

pre ich zvládnutie. 

7.5. Obsah úvodnej správy o plnení Zmluvy je pre plnenie Zmluvy záväzný po jej schválení Riadiacim 

výborom. 

7.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť pred dosiahnutím jednotlivých fakturačných míľnikov alebo na 

požiadanie Objednávateľa priebežné správy o plnení Zmluvy. Zhotoviteľ vyhotoví a dá Riadiacemu 

výboru na schválenie priebežné správy o plnení zmluvy minimálne v súlade so záväzným časovým 

harmonogramom plnenia Zmluvy, ktorý bol stanovený v úvodnej správe. Priebežné správy musia 

obsahovať najmä: 

7.6.1. sumarizáciu progresu aktivít - informácie o postupe prác, ktoré umožnia kontrolu plnenia 

úloh stanovených v projektovom pláne úvodnej správy, 

7.6.2. hodnotenie celkového vývoja s ohľadom na úspešnosť činnosti plnenia termínov, 

https://www.crz.gov.sk/index.php?ID=4451857&l=sk
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7.6.3. identifikáciu dôležitých problémov a spôsobu ich riešenia, ktoré sa vyskytnú v priebehu 

plnenia Zmluvy, 

7.6.4. výstupy zo všetkých čiastkových plnení Zmluvy realizovaných za obdobie, za ktoré je 

predkladaná priebežná správa o plnení Zmluvy. 

7.7. Návrh priebežnej správy môže dopĺňať alebo meniť obsah úvodnej, alebo ktorejkoľvek časovo 

predchádzajúcej schválenej priebežnej správy. 

7.8. Obsah priebežnej správy o plnení Zmluvy je pre plnenie Zmluvy záväzný po jej schválení Riadiacim 

výborom. 

7.9. Konečná správa bude Riadiacemu výboru predložená najneskôr dňom zhotovenia diela, pričom návrh 

konečnej správy musí byť predložený najneskôr dva týždne pred uplynutím lehoty na dodanie diela 

podľa bodu 3.1. Zmluvy. Konečná správa bude obsahovať aj: 

7.9.1. štúdiu o všetkých dôležitých problémoch a rizikách a spôsobe ich riešenia, ktoré sa vyskytli 

počas plnenia Zmluvy, špecificky počas využívania systému, 

7.9.2. odporúčania Zhotoviteľa, ako sa v budúcnosti vyhnúť prípadným rizikám. 

7.10. Súhrn všetkých priebežných správ o plnení Zmluvy bude tvoriť prílohu konečnej správy, ktorá musí 

korešpondovať s údajmi uvedenými v týchto priebežných správach. Konečná správa odsúhlasená 

Riadiacim výborom bude doručená Zhotoviteľom Objednávateľovi najneskôr do 30 (slovom tridsiatich) 

dní po uplynutí lehoty na plnenie Zmluvy podľa bodu 3.1. Zmluvy. 

7.11. Rozhodnutie Riadiaceho výboru o schválení správ je potvrdením toho, že tieto správy sú vypracované 

v súlade so Zmluvou a obsahujú informácie, z ktorých vyplýva, že poskytnuté plnenie je v súlade 

so Zmluvou. Riadiaci výbor rozhodne o schválení alebo neschválení úvodnej správy do 30 (slovom 

tridsiatich) dní odo dňa doručenia takejto správy, v prípade priebežnej správy do 7 (slovom siedmych) 

dní odo dňa doručenia takejto správy. Riadiaci výbor schváli správy písomným potvrdením o schválení 

správy, ktoré zašle Zhotoviteľovi. V prípade, ak správy riadiaci výbor neschváli, písomne oznámi 

Zhotoviteľovi príslušné dôvody a požiada o zmenu alebo dopracovanie posudzovanej správy. V prípade 

konečnej správy je lehota na ich posúdenie 15 (slovom pätnásť) dní.  

7.12. Ak riadiaci výbor schváli správu podľa tohto článku Zmluvy s podmienkou, že Zhotoviteľ túto správu 

alebo dokument pozmení, Riadiaci výbor stanoví lehotu na uskutočnenie požadovanej zmeny. 

8. Vady plnenia zmluvy a zodpovednosť za vady 

8.1. Poskytnuté plnenie Zmluvy má vady, ak je realizované v rozpore so Zmluvou, najmä a však nielen 

v rozpore s požiadavkami uvedenými v prílohe č. 1 Zmluvy. 

8.2. V prípade, ak plnenie Zmluvy má vady podľa bodu 8.1. Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný vady bezplatne 

odstrániť. Projektový manažér je povinný vadu doporučeným listom, faxom, elektronickou poštou alebo 

iným preukázateľným spôsobom oznámiť zhotoviteľovi bezodkladne na kontaktné miesta uvedené 

v bode 9.3. Zmluvy, najneskôr však do 5 (slovom piatich) pracovných dní po tom, čo takúto vadu plnenia 

Zmluvy zistí. 

8.3. Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním riadne oznámenej vady plnenia bezodkladne, najneskôr 

však do 3 (slovom troch) pracovných dní odo dňa jej oznámenia. Ak si povaha a rozsah vady plnenia 

vyžadujú dlhšiu lehotu na začatie s odstraňovaním vád plnenia, Zhotoviteľ začne s odstraňovaním vád 

plnenia v lehote určenej Objednávateľom, ktorá nebude kratšia ako lehota podľa predchádzajúcej vety 

Zmluvy. 
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8.4. Uplatnené vady plnenia sa Zhotoviteľ zaväzuje odstrániť v čo najkratšom možnom termíne, najneskôr 

do 15 (slovom pätnástich) dní odo dňa doručenia písomnej reklamácie Objednávateľa Zhotoviteľovi. 

V prípade, ak si povaha a rozsah vady plnenia vyžaduje dlhšiu lehotu na odstránenie vady plnenia, 

Zhotoviteľ odstráni vady plnenia v lehote určenej dohodou zmluvných strán. Pokiaľ sa Zmluvné strany 

nedohodnú na lehote pre odstránenie reklamovaných vád plnenia podľa predchádzajúcej vety tohto 

bodu Zmluvy, Zhotoviteľ je povinný vadu plnenia odstrániť najneskôr do 30 (slovom tridsiatich) dní odo 

dňa doručenia reklamácie Zhotoviteľovi. 

8.5. Uplatnené vady plnenia sa považujú za odstránené dňom zápisu o odstránení vád plnenia v správach 

o plnení Zmluvy, resp. dňom podpisu protokolu o odstránení vád plnenia. 

8.6. Zhotoviteľ je zároveň povinný bez zbytočného odkladu nahradiť Objednávateľovi alebo tretím osobám 

škodu, ktorá im vznikla, a to na vlastné náklady. 

8.7. Záručná doba na Dielo je 24 (slovom dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa schválenia záverečnej správy 

Riadiacim výborom k dielu ako celku. 

9. Oznamovanie a vzájomná komunikácia 

9.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie potrebné pre 

riadne plnenie svojich záväzkov pre realizáciu Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné informovať druhú 

zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležité pre riadne plnenie Zmluvy. 

9.2. Každá komunikácia medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb 

uvedených v Zmluve, štatutárnych orgánov Zmluvných strán, prípadne nimi poverených osôb. 

9.3. Ak v tejto Zmluve nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia alebo rozhodnutia 

vyžadované alebo predpokladané podľa tejto Zmluvy a/alebo dokumenty jednej Zmluvnej strany 

adresované druhej Zmluvnej strane, musia byť vyhotovené písomne v slovenskom jazyku a podpísané 

príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma zmluvnými stranami, ak to vyplýva z kontextu danej 

písomnosti, a doručené druhej Zmluvnej strane formou doporučenej zásielky, prípadne prostredníctvom 

kuriérskej služby, osobne alebo elektronickou poštou na nasledovné adresy: 

Pre Objednávateľa: 

 

Národné lesnícke centrum 

T. G. Masaryka 22 

960 01 Zvolen 

Tel.: +421 45 5314 111 

E-mail: nlc@nlcsk.org 

 

Pre Zhotoviteľa: 

 

DATALAN, a. s. 

Krasovského 14, 

851 01 Bratislava – mestská časť Petržalka 

Tel.: +421 2 50 25 77 77 

E-mail: info@datalan.sk 

 

9.4. Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže požadovať písomné potvrdenie príjemcu. 

 

mailto:nlc@nlcsk.org
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9.5. Každá komunikácia týkajúca sa platnosti alebo účinnosti Zmluvy, jej zániku či zmeny musí byť písomná 

a doručovaná výhradne poštou ako doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne. 

 

9.6. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť akúkoľvek zmenu svojich kontaktných údajov 

uvedených v bode 9.3. tohto článku Zmluvy druhej zmluvnej strane bez potreby uzatvorenia dodatku 

k tejto Zmluve.  

 

9.7. Jazyk zmluvy a celej písomnej komunikácie medzi zmluvnými stranami a tretími osobami je slovenský 

jazyk. 

 

9.8. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti so Zmluvou sa považuje za doručenú druhej Zmluvnej 

strane v prípade doručovania prostredníctvom:  

9.8.1 elektronickej pošty (e–mail) dňom, kedy zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od odosielajúcej 

zmluvnej strany, potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu odosielajúcej 

zmluvnej strane. Prijímajúca zmluvná strana je povinná doručiť odosielajúcej zmluvnej strane 

potvrdenie o prijatí e-mailu do 48 (slovom štyridsaťosem) hodín, inak sa bude takýto email 

považovať za nedoručený;   

9.8.2 pošty, kuriérom alebo v prípade osobného doručovania, doručením písomnosti adresátovi 

s tým, že v prípade doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná 

doporučene s doručenkou preukazujúcou doručenie na adresu príslušnej zmluvnej strany. 

V prípade doručovania inak ako poštou, je možné písomnosť doručovať aj na inom mieste ako 

na adrese príslušnej zmluvnej strany, ak sa na tomto mieste zmluvná strana v čase doručenia 

zdržuje. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je 

adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo tretí deň odo dňa uloženia zásielky 

na pošte, doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej 

poštou zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že 

„adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak 

sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. 

 

10. Mlčanlivosť a ochrana osobných údajov 

10.1. Všetky informácie obsiahnuté v Zmluve, ako i tie, ktoré si Zmluvné strany navzájom poskytli počas 

predzmluvných rokovaní, pri uzavretí Zmluvy a po uzavretí Zmluvy, sa považujú za dôverné, ak ich 

dotknutá strana neoznačí za iné ako dôverné.  

10.2. Dôvernými informáciami podľa bodu 10.1. zmluvy sú najmä:  

10.2.1. dôverné informácie tvoriace predmet obchodného tajomstva, autorskoprávnej ochrany alebo 

ochrany iných  predmetov duševného vlastníctva,  

10.2.2. bezpečnostné opatrenia slúžiace na ochranu informačných systémov a objektov 

Objednávateľa a Zhotoviteľa, 

10.3. Za Zmluvnú stranu sa na účel ochrany dôverných informácií podľa tohto článku považuje aj subdodávateľ 

Objednávateľa a alebo akákoľvek iná tretia osoba, ktorú Objednávateľ oprávnene zapojí do plnenia 

Zmluvy s výslovným súhlasom Zhotoviteľa. 

10.4. Ochrana dôverných informácií podľa zmluvy spočíva v záväzku každej Zmluvnej strany dodržiavať právne 

predpisy vzťahujúce sa na ochranu dôverných informácií a pravidlá ochrany dôverných informácií podľa 

tejto Zmluvy, ktorých súčasťou sú aj bezpečnostné opatrenia uvedené v Zmluve.  



Strana 16 z 27 
 

10.5. Zmluvné strany nakladajú s dôvernou informáciou poskytnutou druhou Zmluvnou stranou tak, aby 

nedošlo k zneužitiu dôvernej informácie alebo hrozbe jej zneužitia s možnosťou porušenia povinnosti, 

práva alebo právom chráneného záujmu Zmluvnej strany alebo inej osoby, a zdržia sa takého konania, 

ktorého následkom dôjde alebo môže dôjsť k porušeniu povinnosti, práva alebo právom chráneného 

záujmu Zmluvnej strany alebo inej osoby.  

10.6. Dôverné informácie okrem osobných údajov poskytnuté Zmluvnou stranou môže druhá Zmluvná strana 

využívať na iné účely ako je plnenie Zmluvy, poskytnúť tretej osobe alebo zverejniť ich, len ak Zmluvná 

strana na to dá vopred písomný súhlas a poskytnutie takéhoto súhlasu nie je porušením právnych 

predpisov. 

10.7. Zmluvné strany zabezpečia, aby sa osoby poverené úlohami v rámci plnenia Zmluvy preukázateľným 

spôsobom zaviazali, že zachovajú dôvernosť informácií, ak nie sú viazané vhodnou povinnosťou 

zachovávať dôvernosť informácií vyplývajúcou z interných predpisov Zmluvnej strany alebo z právnych 

predpisov. Prostriedkom na zachovanie dôvernosti informácií podľa prvej vety je okrem iného aj záväzok 

mlčanlivosti. Dodržiavanie pravidiel ochrany dôverných informácií vrátane záväzku mlčanlivosti trvá aj 

po zániku ostatných záväzkov Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy, najdlhšie však do skončenia doby, 

počas ktorej je informácia dôverná. 

10.8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky dokumenty, materiály a elektronické nosiče údajov, ktoré 

obsahujú dôverné informácie, sa budú uchovávať:  

10.8.1. osobitne od všetkých ostatných dokumentov, materiálov a poznámok, a to takým spôsobom, 

aby boli rozpoznateľné ako dôverné informácie,  

10.8.2. na bezpečnom mieste s cieľom ochrániť ich pred odcudzením, neoprávnenou manipuláciou 

alebo neoprávneným prístupom vrátane zhotovovania kópií údajov. 

10.9. Zmluvné strany budú vyhotovovať kópie dôverných informácií len s predchádzajúcim písomným 

súhlasom druhej zmluvnej strany a v rozsahu nevyhnutnom pre plnenie Zmluvy. Zmluvné strany si 

písomne dohodnú spôsob uchovávania, vyraďovania a likvidovania vyhotovených kópií. 

10.10. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne bezodkladne informovať , ak sa dozvedia o skutočnom alebo 

hroziacom neoprávnenom použití alebo skutočnom alebo hroziacom neoprávnenom sprístupnení 

dôverných informácií, a dotknutá strana sa zaväzuje prijať všetky primerané opatrenia s cieľom 

znemožniť alebo ukončiť akékoľvek takéto použitie alebo akékoľvek takéto sprístupnenie, v prípade 

potreby za súčinnosti druhej Zmluvnej strany.  

10.11. Porušením dôvernosti informácií vzniká záväzok Zmluvnej strany, ktorá dôvernosť informácie porušila 

nedodržaním ustanovení tejto Zmluvy alebo porušením právnych predpisov, podľa povahy porušenia 

a povahy dôvernej informácie ukončiť činnosť vedúcu k porušeniu dôvernosti informácií, odstrániť 

následky porušenia uvedením do pôvodného stavu, prijať opatrenia na zamedzenie porušenia 

dôvernosti informácií v budúcnosti a preukázať druhej Zmluvnej strane ich plnenie, ak zmluvný vzťah 

naďalej trvá, alebo nahradiť škodu spôsobenú porušením. 

10.12. Ohrozením dôvernosti informácií vzniká záväzok Zmluvnej strany, ktorá dôvernosť informácie porušila 

nedodržaním ustanovení tejto Zmluvy alebo porušením právnych predpisov, podľa povahy porušenia 

a povahy dôvernej informácie ukončiť činnosť vedúcu k porušeniu dôvernosti informácií a ak zmluvný 

vzťah naďalej trvá, prijať opatrenia na zamedzenie ohrozenia alebo porušenia dôvernosti informácií 

v budúcnosti, a preukázať druhej Zmluvnej strane ich plnenie. 

10.13. Povinnosť Zmluvnej strany poskytnúť dôverné informácie podľa príslušných právnych predpisov nie je 

Zmluvou dotknutá. 
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10.14. Ak Zhotoviteľ pri plnení predmetu tejto zmluvy bude spracúvať v mene Objednávateľa osobné údaje 

dotknutých osôb, a teda bude vystupovať v postavení sprostredkovateľa v zmysle čl. 4 ods. 8 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné 

nariadenie o ochrane údajov), (ďalej len „GDPR“) a § 5 písm. p) zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane 

osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov, Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť zmluvu 

o poverení spracúvaním osobných údajov v zmysle článku 28 GDPR a § 34 zákona o ochrane osobných 

údajov, a to súčasne s uzatvorením tejto Zmluvy. V zmluve o poverení spracúvaním osobných údajov 

podľa predchádzajúcej vety Zmluvné strany vymedzia predmet a dobu spracúvania osobných údajov, 

povahu a účel spracúvania, zoznam alebo rozsah osobných údajov, kategórie dotknutých osôb 

a povinnosti a práva objednávateľa ako prevádzkovateľa, ako i ustanovia ďalšie práva a povinnosti 

v súlade so zákonom o ochrane osobných údajov. 

10.15. Aby nedošlo k pochybnostiam, ustanovenia bodov tohto článku Zmluvy sú účinné bez časového 

obmedzenia, t. j. aj po ukončení tejto Zmluvy. 

11. Sankcie a náhrada škody 

11.1. Nárok na zaplatenie zmluvných pokút dohodnutých medzi Zmluvnými stranami v Zmluve vzniká 

dotknutej Zmluvnej strane dňom porušenia zabezpečovanej zmluvnej povinnosti. Pre vznik nároku na 

zaplatenie zmluvnej pokuty je rozhodné porušenie zabezpečovanej povinnosti. Zavinenie účastníka sa 

nevyžaduje. 

11.2. Zmluvná strana, ktorá zabezpečenú zmluvnú povinnosť porušila, je povinná príslušnú zmluvnú pokutu 

zaplatiť druhej zmluvnej strane do 30 (slovom tridsiatich) dní odo dňa kedy bola na zaplatenie zmluvnej 

pokuty vyzvaná druhou Zmluvnou stranou. 

11.3. Zaplatenie zmluvnej pokuty porušujúcou Zmluvnou stranou nezbavuje porušujúcu Zmluvnú stranu 

záväzku splniť povinnosti podľa Zmluvy.  

11.4. Zmluvná pokuta sa považuje za zaplatenú jej pripísaním na účet Zmluvnej strany v peňažnom ústave 

uvedenom v záhlaví Zmluvy. 

11.5. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo dotknutej Zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá 

jej vznikla porušením povinnosti. Zmluvná pokuta sa nezapočítava na náhradu škody. 

11.6. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa zhotoviť Dielo alebo jeho časť včas, t. j. v prípade 

nedodržania ktoréhokoľvek termínu vyplývajúceho zo záväzného časového, vecného a finančného 

harmonogramu plnenia Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 

výške 0,05 % (slovom päť stotín percenta) z ceny diela bez DPH, a to za každý aj začatý deň porušenia 

zabezpečovanej povinnosti (omeškania), a to za každú zabezpečovanú povinnosť (za každé nedodržanie 

ktoréhokoľvek termínu) samostatne. 

11.7. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v bode 6.18. zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť 

Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 % (slovom desať percent) z ceny diela bez DPH. 
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11.8. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v bode 7.2. a 7.3. zmluvy, je Zhotoviteľ povinný 

zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom päťsto eur) za každý aj začatý deň 

porušenia zabezpečovanej povinnosti, a to za každú zabezpečovanú povinnosť samostatne.  

11.9. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry podľa Zmluvy je tento povinný zaplatiť 

Zhotoviteľovi zákonný úrok z omeškania. 

11.10. V prípade, ak Zhotoviteľ neodstráni riadne a včas Objednávateľom nahlásenú vadu, má Objednávateľ 

právo na zmluvnú pokutu vo výške 100,- € (slovom sto eur) za každú, aj začatú pracovnú hodinu 

omeškania s odstránením vady, maximálne však vo výške 1 % (slovom jedno percento) Ceny za dielo za 

omeškanie s odstránením konkrétnej vady,  

11.11. Pre prípad porušenia akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v článku 10 Zmluvy, je Zhotoviteľ 

povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1000,- EUR (slovom desaťtisíc eur) za každú 

zabezpečovanú povinnosť samostatne. 

11.12. Za omeškanie sa nepovažuje stav, ktorý vznikol v dôsledku vyššej moci. O vzniku a trvaní vyššej moci je 

však dotknutá Zmluvná strana povinná druhú Zmluvnú stranu bezodkladne písomne informovať. 

11.13. Zmluvné strany vyhlasujú, že výška zmluvných pokút dojednaných podľa zmluvy je obvyklá a primeraná 

povahe a významu zabezpečovaných záväzkov a s touto výškou bez námietok súhlasia. 

12. Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody 

12.1. Vlastnícke právo k Dielu alebo zhotovenej časti Diela a nebezpečenstvo škody na Diele alebo zhotovenej 

časti Diela prechádza na Objednávateľa dňom prevzatia diela alebo zhotovenej časti Diela. Aj v prípade, 

ak je Objednávateľ vlastníkom diela, alebo akejkoľvek jeho časti, po celý čas platnosti tejto zmluvy, 

nebezpečenstvo škody na diele znáša rovnako Zhotoviteľ, a to až do dňa prevzatia diela alebo 

zhotovenej časti Diela Objednávateľom. 

12.2. Zhotoviteľ je povinný odovzdať Objednávateľovi ako súčasť záverečného preberacieho protokolu diela, 

alebo jeho časti minimálne: komentované zdrojové kódy, inštalačné balíky nasadené na produkčnom 

prostredí, záverečnú správu z vykonaných akceptačných a výkonnostných testov, dokumentáciu 

skutočného vyhotovenia, aktualizovanú dokumentáciu pre fázu analýzy a návrhu riešenia, prevádzkovú 

dokumentáciu popisujúcu spôsob prevádzky a údržby vrátane administrátorskej príručky, užívateľskú 

dokumentáciu a príručky na prácu so systémom.  

12.3. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ním dodané dielo nebude zaťažené právom tretej osoby, bude bez právnych 

vád. 

12.4. V prípade zistenia právnych vád je Zhotoviteľ povinný bezodkladne upraviť dielo tak, aby nenarušovalo 

práva tretích osôb. 

12.5. Zhotoviteľ nie je oprávnený poskytnúť výsledok činnosti, ktorý predstavuje dielo, tretím osobám. 

12.6. Objednávateľ má právo počas doby zhotovenia diela poveriť výkonom podporných aktivít projektu tretiu 

osobu. O uvedenej skutočnosti informuje Objednávateľ Zhotoviteľa písomne. Zhotoviteľ bude takého 

rozhodnutie akceptovať a bude poskytovať všetky informácie potrebné k riadnemu zabezpečeniu týchto 

podporných aktivít. 

13. Práva duševného vlastníctva a osobitné dojednania 
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13.1. Na každé autorské dielo, vrátane počítačového programu alebo databázy, vytvorené Zhotoviteľom 

a/alebo ktorého vytvorenie zabezpečil Zhotoviteľ (napríklad prostredníctvom Subdodávateľa) výhradne 

na základe, resp. za účelom plnenia tejto Zmluvy, resp. vykonania Diela (ďalej len „autorské dielo“), 

Zhotoviteľ bezodplatne udeľuje Objednávateľovi počnúc protokolárnym odovzdaním a prevzatím 

takéhoto autorského diela v zmysle tejto Zmluvy nevypovedateľnú, časovo a inak rozsahovo 

neobmedzenú (po dobu právnej ochrany majetkových práv trvajúcu) a výhradnú licenciu na akékoľvek 

použitie takéhoto autorského diela ako celku i jeho jednotlivých častí v neobmedzenom množstevnom, 

či vecnom rozsahu, ktorý pre zamedzenie pochybností zahŕňa všetky známe spôsoby použitia tohto 

autorského diela, ktorými sú najmä právo autorské dielo spracovať (zmeniť a/alebo upraviť) alebo dať 

spracovať (zmeniť a/alebo upraviť) tretej osobe, vyhotovenie rozmnoženiny autorského diela, verejné 

rozširovanie originálu autorského diela alebo jeho rozmnoženiny predajom alebo inou formou prevodu 

vlastníckeho práva, verejné rozširovanie originálu autorského diela alebo jeho rozmnoženiny nájmom 

alebo vypožičaním, spracovanie, preklad autorského diela a verejný prenos autorského diela, a to ako 

Objednávateľom osobne, tak aj osobami ním poverenými s tým, že taká licencia zahŕňa aj výslovný 

súhlas na označenie autorského diela názvom Objednávateľa a na udelenie sublicencie na používanie 

autorského diela pre akékoľvek tretie osoby, či na postúpenie takej licencie na tretie osoby.   

13.2. Pre zamedzenie pochybností, ak je predmetom licencie v zmysle bodu 13.1. tohto článku Zmluvy 

počítačový program, vzťahuje sa táto licencia rovnako na počítačový program v strojovom i zdrojovom 

kóde, ako aj k podkladovým materiálom na jeho vytvorenie, s tým, že Objednávateľ bude oprávnený 

tieto bez akéhokoľvek časového a vecného obmedzenia použiť (vrátane možnosti ich dekompilácie a 

akýchkoľvek iných spôsobov úpravy). 

13.3. Ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak, Zhotoviteľ touto Zmluvou prevádza na Objednávateľa všetky 

osobitné práva zhotoviteľa databázy podľa § 135 ods. 1 Autorského zákona, ktoré Zhotoviteľ ako 

zhotoviteľ databázy má k súčastiam plnenia predmetu Zmluvy, ktoré sú databázou, a to v rozsahu 

uvedenom v tomto článku Zmluvy. 

13.4. Objednávateľ je oprávnený všetky autorské diela, na ktoré sa vzťahuje licencia v zmysle 

predchádzajúcich ustanovení tohto článku Zmluvy, používať v pôvodnej alebo spracovanej či inak 

zmenenej podobe, samostatne alebo v súbore alebo v spojení s inými dielami či prvkami. 

13.5. Pre zamedzenie pochybností licencia v zmysle predchádzajúcich bodov tohto článku Zmluvy sa vzťahuje 

na všetky nové verzie, úpravy a preklady autorského diela, ktoré vzniknú pri plnení tejto Zmluvy, resp. v 

rámci záručných opráv tejto Zmluvy.  

13.6. Súčasťou plnenia Zhotoviteľa, resp. Diela môže byť tzv. proprietárny softvér, pri ktorom Zhotoviteľ nie 

je oprávnený udeliť Objednávateľovi licenciu v zmysle bodov 13.1 až 13.5 tejto Zmluvy alebo to po ňom 

nie je možné spravodlivo požadovať, a to výlučne pri splnení niektorej z nasledujúcich podmienok: 

13.6.1. ide o softvér renomovaných výrobcov, ktorý je na trhu bežne dostupný, t. j. je ponúkaný na 

území členských štátov Európskej únie, vrátane Slovenskej republiky, aspoň 3 (tri) na sebe nezávislými 

a vzájomne neprepojenými subjektmi, a ktorý je v dobe uzatvárania tejto Zmluvy preukázateľne užívaný 

v produkčnom prostredí najmenej 5 (piatich) na sebe nezávislých a vzájomne neprepojených subjektov, 

pričom túto skutočnosť je Zhotoviteľ povinný osvedčiť čestným vyhlásením a na výzvu Objednávateľa 

preukázať; 

13.6.2. ide o softvér, pri ktorom Zhotoviteľ poskytne s ohľadom na jeho (i) zanedbateľný význam, (ii) 

nekomplikovanú prepojiteľnosť či (iii) oddeliteľnosť a nahraditeľnosť v rámci plnenia bez nutnosti 

vynakladania výraznejších prostriedkov, písomnú záruku, že ďalší rozvoj Diela inou osobou ako 

Zhotoviteľom je možné vykonávať bez toho, aby tým boli dotknuté práva autorov takéhoto softvéru, 

pretože nebude nevyhnutné zasahovať do zdrojových kódov takéhoto softvéru alebo preto, že prípadné 

nahradenie takéhoto softvéru nebude predstavovať výraznejšiu komplikáciu a náklad na strane 

Objednávateľa; 
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13.6.3. Zhotoviteľ Objednávateľovi k softvéru poskytne alebo zabezpečí poskytnutie úplných 

komentovaných zdrojových kódov softvéru a bezpodmienečne právo vykonávať akékoľvek modifikácie, 

úpravy, zmeny takéhoto softvéru a podľa svojho uváženia do neho zasahovať, zapracovávať ho do 

ďalších autorských diel, resp. spájať ho s inými autorskými dielami, zaraďovať ho do databáz a pod., a to 

i prostredníctvom tretej osoby 

(ďalej len „Proprietárny softvér“). 

13.7. V prípade podľa bodu 13.6 tohto článku je postačujúce, aby Objednávateľ nadobudol k Proprietárnemu 

softvéru nevýhradné oprávnenie ho užívať akýmkoľvek spôsobom, v prípade Proprietárneho softvéru v 

zmysle bodov 13.6.1. a 13.6.2. tohto článku Zmluvy najmenej po dobu 10 (desiatich) rokov a v územnom 

a množstevnom rozsahu nevyhnutnom na dosiahnutie cieľov projektu. Súčasťou oprávnenia v zmysle 

predchádzajúcej vety musí byť tiež právo do Proprietárneho softvéru zasahovať, pokiaľ tak stanovujú 

príslušné ustanovenia bodov 13.6.1. až 13.6.3 tohto článku Zmluvy. Pokiaľ nie je možné spravodlivo 

požadovať od Zhotoviteľa a zároveň to nie je v rozpore s ustanoveniami bodov 13.6.1. až 13.6.3. tohto 

článku Zmluvy, nemusia byť Objednávateľovi k Proprietárnemu softvéru odovzdané zdrojové kódy a 

zároveň nemusí byť Objednávateľovi poskytnuté právo zasahovať do Proprietárneho softvéru, vždy však 

Objednávateľovi musí byť odovzdaná kompletná užívateľská, administrátorská a prevádzková 

dokumentácia k Proprietárnemu softvéru. V takom prípade je Zhotoviteľ zároveň povinný 

zdokumentovať všetky použitia Proprietárneho softvéru v rámci Diela a predložiť Objednávateľovi 

ucelený prehľad použitého Proprietárneho softvéru, jeho licenčných podmienok a alternatívnych 

dodávateľov, a to najneskôr ku dňu odovzdávania Diela, resp. časti Diela, ktorej súčasťou jej Proprietárny 

softvér.  

13.8. V prípade ak je súčasťou Diela tzv. open source softvér, pri ktorom Zhotoviteľ nemôže Objednávateľovi 

poskytnúť licenciu (oprávnenie) podľa bodov 13.1 a 13.5. resp. bodov 13.6. a 13.7. tejto Zmluvy alebo 

ak poskytnutie takejto licencie (oprávnenia) nie je možné po Zhotoviteľovi spravodlivo požadovať, je 

Zhotoviteľ povinný zaistiť, aby bol použitý len open source softvér, ktorý je verejnosti poskytovaný 

zdarma, vrátane zdrojových kódov, úplnej pôvodnej užívateľskej, prevádzkovej a administrátorskej 

dokumentácie a ktorý je možné bez obmedzení meniť. Súčasne je Zhotoviteľ povinný zabezpečiť, že 

právo Objednávateľa používať takýto open source softvér (napr. licencia) a spôsob jeho použitia nesmie 

kontaminovať zdrojový kód jednotlivých častí Diela, ktoré sú súčasťou počítačového programu, 

povinnosťou ich zverejnenia akejkoľvek tretej strane.  

13.9. Oprávnenie na výkon práva používať Programové vybavenie ako aj spracované a/alebo upravené 

a/alebo preložené Programové vybavenie v rozsahu a spôsobmi podľa tohto článku prechádza pri zániku 

Objednávateľa na jeho právneho nástupcu. 

13.10. Zhotoviteľ zároveň poskytuje Objednávateľovi aj právo používať podporné prostriedky a konverzné 

programy, ktoré boli dodané ako, resp. v rámci Plnenia Diela. Ustanovenia bodov 13.1. až 13.9. tohto 

článku Zmluvy sa aplikujú na podporné prostriedky a konverzné programy rovnako. 

13.11. Udelenie všetkých práv uvedených v tomto článku Zmluvy nie je možné zo strany Zhotoviteľa vypovedať 

a ani od nich odstúpiť a na ich udelenie nemá vplyv ukončenie účinnosti tejto Zmluvy, pokiaľ nastalo po 

rozhodnom momente pre udelenie takéhoto práva. 

13.12. Zhotoviteľ vyhlasuje a zodpovedá za to, že bude osobou oprávnenou vykonávať k autorskému dielu 

podľa tejto Zmluvy majetkové práva autora v zmysle § 90 Autorského zákona, alebo na základe zmluvy 

s autorom, spoluautorom alebo vykonávateľom autorských majetkových práv k autorskému dielu 

najmenej v rozsahu potrebnom na udelenie, resp. zabezpečenie poskytnutia licencie podľa tejto Zmluvy.  

13.13. Zhotoviteľ vyhlasuje a zodpovedá za to, že k autorskému dielu je oprávnený udeliť licenciu v rozsahu 

podľa tejto Zmluvy, a že mu nie sú známe žiadne práva tretích osôb, ktoré by bránili použitiu autorského 

diela alebo jeho časti Objednávateľom v zmysle licencie podľa tejto Zmluvy.  



Strana 21 z 27 
 

13.14. V prípade, že akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov Zhotoviteľa a/alebo Subdodávateľov, bude 

mať akýkoľvek nárok voči Objednávateľovi z titulu porušenia jej autorských práv a/alebo práv 

priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva plnením Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy alebo 

akékoľvek iné nároky vzniknuté porušením jej práv Zhotoviteľom pri plnení tejto Zmluvy, Zhotoviteľ sa 

zaväzuje: 

13.14.1. bezodkladne obstarať na svoje vlastné náklady a výdavky od takejto tretej osoby súhlas na 

používanie jednotlivých plnení dodaných, poskytnutých, vykonaných a/alebo vytvorených 

Zhotoviteľom, Subdodávateľom alebo tretími osobami pre Objednávateľa, alebo upraviť jednotlivé 

plnenie(a) dodané, poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené Zhotoviteľom, Subdodávateľom alebo 

tretími osobami pre Objednávateľa tak, aby už ďalej neporušovali autorské práva a/alebo práva 

priemyselného a/alebo iného duševného vlastníctva tretej osoby, alebo nahradiť jednotlivé plnenie(a) 

dodané, poskytnuté, vykonané a/alebo vytvorené Zhotoviteľom, Subdodávateľom alebo tretími 

osobami pre Objednávateľa rovnakými alebo aspoň takými plneniami, ktoré majú aspoň podstatne 

podobné kvalitatívne, operačné a technické parametre a funkčnosti, alebo, ak sa jedná o plnenie 

poskytnuté na základe licencie tretej osoby, taký nárok vyriešiť v súlade s tým, čo pre taký prípad 

stanovujú jej licenčné podmienky uvedené v tejto Zmluve, a ak ich niet, tak v súlade s týmito 

podmienkami; a 

13.14.2. poskytnúť Objednávateľovi akúkoľvek a všetku účinnú pomoc a uhradiť akékoľvek a všetky 

náklady a výdavky, ktoré vznikli/vzniknú Objednávateľovi v súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného 

nároku tretej osoby; a 

13.14.3. nahradiť Objednávateľovi akúkoľvek a všetku škodu, ktorá vznikne Objednávateľovi v dôsledku 

uplatnenia vyššie uvedeného nároku tretej osoby. 

13.15. Objednávateľ sa však zaväzuje, že o každom nároku vznesenom takou treťou osobou v zmysle bodu 

13.14 tohto článku Zmluvy bude bez zbytočného odkladu informovať Zhotoviteľa, bude v súvislosti s 

takým nárokom postupovať podľa primeraných pokynov Zhotoviteľa a tak, aby sa predišlo vzniku a 

prípadne zvýšeniu škôd, nevykoná smerom k takej tretej osobe žiaden úkon, v dôsledku ktorého by sa 

jej postavenie v súvislosti s takým uplatnením nároku zlepšilo, a Zhotoviteľovi udelí a po potrebnú dobu 

neodvolá plnomocenstvo s možnosťou splnomocniť ďalšiu osobu potrebné na to, aby sa Zhotoviteľ 

mohol za Objednávateľa účinne takému nároku brániť a s takou treťou osobou rokovať o urovnaní sporu 

resp. spôsobom vhodným podľa uváženia Zhotoviteľa postupovať v záujme ochrany práv oboch 

zmluvných strán. 

13.16. V prípade, že predmetom plnenia nebude vytvorenie autorského diela podľa vyššie uvedených 

ustanovení, tento článok nie je na účely plnenia Zmluvy relevantný. 

14. Informačná bezpečnosť 

14.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vytvoriť a udržiavať pri plnení Zmluvy úroveň informačnej bezpečnosti 

primeranú ochrane dôverných informácií, osobných údajov, informačných systémov oboch Zmluvných 

strán (ďalej len „Bezpečnostné požiadavky“). Bezpečnostné požiadavky vyplývajú z právnych predpisov, 

technických noriem a schválených vnútorných dokumentov Objednávateľa platných pre oblasť 

informačnej bezpečnosti vo verejnej správe. 

14.2. Zmluvné strany postupujú pri plnení Bezpečnostných požiadaviek najmä podľa:  

14.2.1. ustanovenia § 20 ods. 2 písm. a) a c) zákona č. 95/2019 Z. z. o informačných technológiách vo 

verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

14.2.2. bezpečnostného projektu objednávateľa.  
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14.3. Zhotoviteľ je povinný oboznámiť sa s a dodržiavať bezpečnostný projekt, resp. všetky bezpečnostné 

projekty, vypracované k dielu alebo jeho častiam v súlade s § 23 ods. 1 až 2 zákona č. 95/2019 Z. z. 

o informačných technológiách vo verejnej správe a o zmene a doplnení niektorých zákonov.  

14.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pred plnením Zmluvy oboznámi svojich zamestnancov a subdodávateľov 

s Bezpečnostnými požiadavkami. Zhotoviteľ je povinný predložiť Objednávateľovi potvrdenie 

o oboznámení zamestnancov a subdodávateľov s Bezpečnostnými požiadavkami. 

14.5. Objednávateľ si vyhradzuje právo na kontrolu plnenia Bezpečnostných požiadaviek zhotoviteľom. 

15. Subdodávatelia a kľúčoví experti 

15.1. Zhotoviteľ je oprávnený plniť túto Zmluvu aj prostredníctvom tretích subjektov (ďalej len 

„Subdodávateľ“), pričom Zhotoviteľ bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere 

Subdodávateľa, ako aj za služby/plnenia vykonané a zabezpečené na základe zmluvy o subdodávke. Pre 

zamedzenie pochybností, v prípade využitia Subdodávateľa Zhotoviteľ zodpovedá rovnako, akoby 

Zmluvu plnil sám.  

15.2. Zoznam všetkých známych Subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto Zmluvy, vrátane údajov o osobe 

oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, je 

uvedený v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. Subdodávateľom sa pre účely tejto zmluvy rozumie hospodársky 

subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s predávajúcim písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti 

predmetu plnenia podľa tejto zmluvy. 

15.3. Akákoľvek zmena a/alebo doplnenie Subdodávateľa podlieha schváleniu Objednávateľom, ktorý takýto 

súhlas bez závažného dôvodu neodoprie. Pre zamedzenie pochybností  zmena a/alebo doplnenie 

Subdodávateľa sa uskutoční dodatkom k tejto Zmluve, pričom Zhotoviteľ je oprávnený použiť nového 

Subdodávateľa až po nadobudnutí účinnosti tohto dodatku. V prípade zmeny Subdodávateľa počas 

trvania Zmluvy, musí Subdodávateľ, ktorého sa návrh na zmenu týka, byť zapísaný v registri partnerov 

verejného sektora podľa § 11 zákona o verejnom obstarávaní, musí spĺňať podmienky účasti týkajúce sa 

osobného postavenia a nesmú u neho existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a 

ods. 7 Zákona o verejnom obstarávaní, pričom oprávnenie poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej 

časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi najneskôr 

päť (5) pracovných dní pred zmenou Subdodávateľa, predložiť písomné oznámenie o zmene 

Subdodávateľa, ktoré bude obsahovať minimálne náležitosti podľa Prílohy č. 3 tejto zmluvy (podiel 

zákazky, ktorý má Zhotoviteľ v úmysle zadať Subdodávateľovi, konkrétnu časť služby, ktorú má 

Subdodávateľ vykonať, identifikačné údaje navrhovaného Subdodávateľa vrátane údajov o osobe 

oprávnenej konať za Subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) a 

preukázanie, že navrhovaný Subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 

podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní. 

15.4. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o 

Subdodávateľovi uvedenom v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy, najneskôr však do 3 (troch) dní, odkedy k zmene 

údajov došlo.  

15.5. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho Subdodávatelia a subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) 

bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorým v súvislosti s touto Zmluvou vznikla 

povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora (ďalej len „Register“) boli riadne, včas a po 

celú dobu trvania tejto Zmluvy zapísaní do Registra. Zhotoviteľ je zároveň povinný zabezpečiť, že 

subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia a nesmú u neho existovať 

dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní, a to počas 

celého trvania zmluvy. Oprávnenie poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, 

ktorú má subdodávateľ plniť. 
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15.6. Za účelom kontroly plnenia povinnosti Zhotoviteľa v zmysle bodu 15.5 tohto článku Zmluvy je Zhotoviteľ 

povinný kedykoľvek na výzvu Objednávateľa bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) pracovných dní, 

predložiť Objednávateľovi zoznam všetkých subdodávateľov v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o 

registri partnerov verejného sektora, ktorí napĺňajú definičné znaky partnera verejného sektora v zmysle 

§ 2 ods. 1 písm. a) bod 7 a § 2 ods. 2 Zákona o registra partnerov verejného sektora, v dôsledku ich 

participácie na plnení tejto Zmluvy (ďalej len „Zoznam“) a všetky zmluvy so subdodávateľmi 

identifikovanými v Prílohe č. 3 Zmluvy, ktorých neuvedie v Zozname. Za úplnosť a pravdivosť 

poskytnutých údajov nesie plnú zodpovednosť Zhotoviteľ. 

15.7. V prípade ak Zhotoviteľ poruší povinnosť podľa bodu 15.5. tohto článku Zmluvy, a teda bude táto Zmluva 

plnená subdodávateľmi, resp. budú na jej plnení participovať subdodávatelia, ktorí si riadne nesplnili 

svoju zákonnú povinnosť zápisu do Registra (resp. jeho udržiavania), má Objednávateľ právo na zmluvnú 

pokutu od Zhotoviteľa vo výške 10.000- € (slovom desaťtisíc eur), a to za každého Subdodávateľa a 

subdodávateľa v zmysle § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora, ktorý 

sa riadne a včas nezapíše do Registra, resp. bude z Registra vymazaný.  

15.8. Zhotoviteľ je povinný na plnenie tejto Zmluvy použiť expertov, prostredníctvom ktorých preukazoval 

splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní a ktorí splnili podmienky účasti určené 

Objednávateľom podľa § 34 ods. 1 písm. g) Zákona o verejnom obstarávaní, a to počas doby trvania 

Zmluvy. Zoznam expertov podľa predchádzajúcej vety tvorí ako Príloha č. 4 neoddeliteľnú súčasť tejto 

Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný tento zoznam aktualizovať, a to po predchádzajúcom schválení zmeny 

experta zo strany Objednávateľa v zmysle nasledujúceho bodu tohto článku Zmluvy. Aktuálny zoznam 

expertov je Zhotoviteľ povinný zaslať Objednávateľovi elektronicky bezodkladne, najneskôr do 5 

pracovných dní po schválení zmeny. 

15.9. Zhotoviteľ je povinný vyžiadať si vopred písomný súhlas Objednávateľa, týkajúci sa zmeny expertov, 

ktorých používa na realizáciu tejto Zmluvy. V prípade, ak niektorý z expertov ukončí spoluprácu so 

Zhotoviteľom, v prípade úmrtia experta alebo v inom relevantnom prípade, ktorý zabraňuje expertovi 

riadne vykonávať plnenie tejto Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný o tejto skutočnosti bez zbytočného odkladu 

písomne informovať Objednávateľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude mať na realizáciu plnenia k dispozícii 

minimálne taký počet expertov, aký bol stanovený v rámci podmienok účasti na verejnom obstarávaní 

k predmetu tejto Zmluvy. Pri zmene experta, musí nový expert spĺňať minimálne požiadavky stanovené 

Objednávateľom v rámci podmienok účasti na verejnom obstarávaní k predmetu tejto Zmluvy. K zmene 

expertov, ktorých Zhotoviteľ používa pri plnení tejto Zmluvy, môže dôjsť výlučne na základe dodatku k 

tejto Zmluve, ktorý Zmluvné strany uzatvoria na základe odôvodnenej písomnej žiadosti Zhotoviteľa, ku 

ktorej budú priložené doklady preukazujúce splnenie predmetných minimálnych požiadaviek na 

expertov. Expert môže začať vykonávať príslušné činnosti v rámci plnenia tejto Zmluvy až po 

nadobudnutí účinnosti dodatku podľa predchádzajúcej vety. 

15.10. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o expertoch uvedených v 

Prílohe č. 4 tejto Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) dní, odkedy k zmene údajov 

došlo. 

15.11. Zmena Subdodávateľov podľa bodu 15.3. tohto článku Zmluvy a zmena expertov podľa bodu 15.10. 

tohto článku Zmluvy nemá žiaden vplyv na plynutie lehôt podľa tejto Zmluvy, resp. na splnenie 

akýchkoľvek povinností či poskytnutie plnení zo strany Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy. 

 

16. Ukončenie zmluvy 

16.1. Táto Zmluva môže byť skončená písomnou dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením zo strany tej 

Zmluvnej strany, ktorej to umožňuje zákon alebo táto Zmluva a výlučne z dôvodov, ktoré stanovuje 
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zákon (najmä podľa § 19 Zákona o verejnom obstarávaní alebo § 15 ods. 1 Zákona o registri partnerov 

verejného sektora) alebo táto Zmluva. 

16.2. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy pre podstatné porušenie Zmluvy, za ktoré sa okrem 

porušení, ktoré sú sankcionované zmluvnou pokutou a porušení, ktoré sú tak klasifikované v iných 

ustanoveniach tejto Zmluvy, považuje ak Zhotoviteľ: 

16.2.1. opakovane (t. j. viac ako 3x (trikrát) počas trvania tejto Zmluvy) poruší akýmkoľvek spôsobom 

povinnosť mlčanlivosti v zmysle tejto Zmluvy,  

16.2.2. akýmkoľvek spôsobom poruší svoju povinnosť strpieť výkon kontroly/auditu a/alebo povinnosť 

poskytnúť oprávneným kontrolným/auditným orgánom riadne a včas potrebnú súčinnosť. 

16.3. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v nasledujúcich prípadoch, a to buď v celom jej rozsahu 

alebo čiastočne, a to aj bez výzvy na dodatočné splnenie záväzkov, a bez toho, aby Objednávateľovi 

vznikla z dôvodu odstúpenia povinnosť nahradiť škodu alebo akékoľvek sankcie: 

16.3.1. v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo Zmluvy a výsledky administratívnej kontroly 

Poskytovateľa Nenávratného finančného príspevku Objednávateľovi neumožňujú financovanie 

výdavkov vzniknutých z Verejného obstarávania; 

16.3.2. ak sa Zhotoviteľ stane spoločnosťou v kríze v zmysle § 67a Obchodného zákonníka,  

16.3.3. vyhlásenie konkurzu na Zhotoviteľa alebo povolenie reštrukturalizácie Zhotoviteľa; alebo vstup 

Zhotoviteľa do likvidácie,  

16.3.4. začatie exekučného konania proti Zhotoviteľovi, 

16.3.5. ak komukoľvek, kto je súčasťou organizácie Objednávateľa alebo akémukoľvek podriadenému či 

zástupcovi Objednávateľa ponúkne alebo dá úplatok Zhotoviteľ alebo jeho podriadený alebo 

zástupca;  

16.3.6. Zhotoviteľ predá svoj podnik alebo časť podniku a podľa Objednávateľa sa tým zhorší 

vymožiteľnosť práv a povinností zo Zmluvy, 

16.3.7. skončenie alebo zánik Zmluvy o poskytnutí NFP, a to bez ohľadu na právny titul skončenia alebo 

zániku Zmluvy o NFP. 

16.4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy aj v prípade, ak sa rozhodne ďalej nepokračovať v 

projekte, to však vždy len pri ukončení príslušnej, resp. jednotlivej Etapy.  

16.5. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, že Objednávateľ je z dôvodov výlučne na jeho 

strane v omeškaní s platením svojich peňažných záväzkov a toto omeškanie trvá po dobu dlhšiu než 30 

(tridsať) dní. Pre zamedzenie pochybností za dôvody výlučne na strane Objednávateľa sa nepovažujú 

komplikácie s administráciou platieb z prostriedkov NFP za predpokladu, že Objednávateľ vykonal riadne 

a včas všetky úkony v zmysle príslušnej Zmluvy o NFP a príslušných metodických usmernení pre 

zabezpečenie včasnej úhrady svojich záväzkov voči Zhotoviteľovi na základe tejto Zmluvy.  

16.6. Pri nepodstatnom porušení tejto Zmluvy môže druhá zmluvná strana odstúpiť od tejto Zmluvy, ak k 

odstráneniu porušenia nedôjde ani v primeranej lehote na plnenie, poskytnutej v písomnom upozornení 

na porušenie povinnosti a jeho následky, v trvaní najmenej 45 (štyridsaťpäť) dní.   

16.7. Odstúpením od Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa ochrany informácií, voľby práva a 

riešenia sporov. 

16.8. Odstúpením od Zmluvy niektorej zo zmluvných strán sa Zmluva zrušuje ku dňu doručenia odstúpenia 

druhej zmluvnej strane, pričom účinky odstúpenia sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného 
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zákonníka. V prípade odstúpenia od tejto Zmluvy si zmluvné strany ponechajú doposiaľ akceptované 

plnenia, vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto Zmluve a jej prílohách a úhrady za ne. 

Ohľadom plnení, ktoré neboli riadne ukončené ku dňu zániku Zmluvy, pripraví Zhotoviteľ ich 

inventarizáciu a Objednávateľ bude oprávnený, ale nie povinný ich prevziať, pokiaľ uhradí príslušnú časť 

zmluvnej ceny zodpovedajúcej miere rozpracovanosti podľa dohody zmluvných strán. Odstúpením od 

Zmluvy nebude dotknutá platnosť licencií udelených touto Zmluvou alebo na jej základe k tým častiam 

Diela, ktoré Objednávateľ riadne prevzal a zaplatil.  

16.9. V prípade podstatného porušenia Zmluvy Zhotoviteľom podľa ods. 16.2 tohto článku Zmluvy je 

Objednávateľ oprávnený vykonať zmenu Zmluvy spočívajúcu v zmene osoby Zhotoviteľa, a to 

nahradením pôvodného Zhotoviteľa (ďalej len „pôvodný Zhotoviteľ“) novým zhotoviteľom v súlade s § 

18 zákona o verejnom obstarávaní. Zmenu v osobe Zhotoviteľa je Objednávateľ oprávnený vykonať vo 

forme písomného dodatku k tejto Zmluve, uzatvoreného medzi Objednávateľom a subjektom, ktorý ako 

uchádzač vo Verejnom obstarávaní splnil podmienky účasti, vrátane splnenia povinností v zmysle 

súťažných podkladov vo Verejnom obstarávaní a umiestnil sa na ďalšom mieste v poradí v rámci 

Verejného obstarávania (ďalej len „nový Zhotoviteľ“). Na vysporiadanie plnení medzi pôvodným 

Zhotoviteľom a Objednávateľom sa primerane aplikujú ustanovenia bodu 16.8 tohto článku Zmluvy. Na 

vysporiadanie plnení medzi novým Zhotoviteľom a Objednávateľom sa dodatkom vykonajú primerané 

úpravy Zmluvy.  

16.10. Pôvodný Zhotoviteľ je povinný za účelom zmeny Zmluvy podľa ods. 16.9 tohto článku Zmluvy poskytnúť 

Objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť, najmä vykonať úkony, ktoré sú nevyhnutné na riadne 

plnenie Zmluvy do okamihu zmeny v osobe Zhotoviteľa, odovzdať Objednávateľovi všetky potrebné 

informácie a dokumenty v súvislosti s dodaným plnením podľa Zmluvy tak, aby nedošlo k vzniku škody.  

16.11. V prípade omeškania pôvodného Zhotoviteľa s plnením povinnosti podľa bodu 16.9 tohto článku Zmluvy 

(neposkytnutie súčinnosti) vzniká Objednávateľovi za každý začatý deň omeškania nárok na zaplatenie 

zmluvnej pokuty zo strany pôvodného Zhotoviteľa vo výške 100,- (slovom sto) EUR, najviac však do sumy 

5 % (slovom päť percent) Zmluvnej ceny za Dielo. Povinnosť nahradiť škodu vzniknutú v dôsledku 

porušenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou ostáva zaplatením zmluvnej pokuty nedotknutá 

v rozsahu prevyšujúcom zmluvnú pokutu. 

17. Okolnosti vylučujúce zodpovednosť /vyššia moc/ 

 

17.1. Za prípady vyššej moci sa pokladajú také neobvyklé okolnosti, ktoré nastanú po nadobudnutí platnosti 

a účinnosti tejto Zmluvy nezávisle od vôle povinnej strany a ktoré bránia povinnej strane plniť povinnosť 

alebo povinnosti dohodnuté v tejto Zmluve, a ktoré nemohli byť danou zmluvnou stranou predvídané 

alebo odvrátené. Ide napríklad o prípady vojny, invázie, občianske vojny, povstanie, občianske nepokoje, 

embargo, zásah štátu či vlády, živelné udalosti, generálne štrajky. Nejde však o oneskorenie dodávok 

subdodávateľov, Partnera Objednávateľa v rámci plnenia Zmluvy o poskytnutí nenávratného 

finančného príspevku, výpadky výroby, nedostatok energie, ak nie sú takisto spôsobené vyššou mocou. 

Ak takáto okolnosť vznikla v čase, keď bola Povinná strana už v omeškaní s plnením svojej povinnosti, 

nebude sa na ňu prihliadať.  

17.2. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje tiež konanie, resp. nekonanie a omeškanie 

príslušného riadiaceho orgánu, sprostredkovateľského orgánu, orgánov kontroly a auditu, Európskej 

komisie a iných orgánov riadenia a kontroly poskytovania financovania prostredníctvom fondov EÚ, 

ktoré má za následok omeškanie platieb zo strany Objednávateľa Zhotoviteľovi. 
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17.3. O okolnostiach vylučujúcich zodpovednosť bude Zmluvná strana, ktorej je týmto znemožnené plnenie, 

informovať druhú Zmluvnú stranu písomne a predloží jej dôkazy, že tieto okolnosti majú podstatný vplyv 

na plnenie zmluvných povinností. Príslušná Zmluvná strana nezodpovedá za škodu a druhá Zmluvná 

strana nemá nárok na zmluvnú pokutu alebo inú sankciu vyplývajúcu z tejto Zmluvy, ak je nesplnenie jej 

povinnosti zapríčinené okolnosťou vylučujúcou zodpovednosť a tieto preukáže. 

17.4. Pokiaľ okolnosti vyššej moci trvajú dlhšie ako 90 (slovom deväťdesiat) dní, Zmluvné strany sa zaväzujú 

rokovať o dotknutých povinnostiach, najmä predĺžení termínov podľa tejto Zmluvy. Pokiaľ nepríde k 

dohode, má každá iná ako Povinná zmluvná strana právo od tejto Zmluvy odstúpiť. 

 

 

18. Záverečné ustanovenia 

 

18.1. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria tieto prílohy : 

18.1.1. príloha č. 1, ktorá obsahuje Opis predmetu zákazky  

18.1.2. príloha č. 2, ktorá obsahuje Záväzný štruktúrovaný rozpočet ceny 

18.1.3. príloha č. 3, ktorá obsahuje Zoznam subdodávateľov 

18.1.4. príloha č. 4, ktorá obsahuje Zoznam kľúčových expertov 

18.1.5. príloha č. 5, ktorá predstavuje dohodu viacerých subjektov na strane Zhotoviteľa podľa čl. 2 

bod 2.4. tejto Zmluvy [fakultatívna príloha doplnená len v prípade splnenia podmienok podľa 

čl. 2 bod 2.4. tejto Zmluvy].  

18.2. Táto zmluva je povinne zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany 

výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu v centrálnom registri zmlúv vedenom na 

Úrade vlády SR.   

 

18.3. Táto Zmluva, vrátane jej príloh, ktoré tvoria jej neoddeliteľnú súčasť, nadobúda platnosť dňom jej 

podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 

predpisov a so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií) nie však skôr ako dňom 

nasledujúcim po dni doručenia kladného vyjadrenia Poskytovateľa NFP Objednávateľovi k vykonaniu 

administratívnej finančnej kontrole Verejného obstarávania. 

 

18.4. Táto Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých Objednávateľ 

dostane 4 (štyri) a Zhotoviteľ 2 (dva) rovnopisy. 

 

18.5. Ak nie je v tejto Zmluve ustanovené inak, akékoľvek zmeny a/alebo doplnenia tejto Zmluvy sa môžu 

vykonať iba na základe dohody obidvoch zmluvných strán, a to vo forme písomných a očíslovaných 

dodatkov k Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. 

 

18.6. Uzavretý dodatok musí byť v súlade s platným Zákonom o verejnom obstarávaní. Zhotoviteľ je v prípade 

potreby povinný požiadať Objednávateľa písomne o zmenu Zmluvy, navrhovanú zmenu riadne 

zdôvodniť a navrhnúť text zmeny Zmluvy. Objednávateľ posúdi navrhovanú zmenu Zmluvy a najneskôr 

do 30 (tridsiatich) dní odo dňa obdŕžania žiadosti sa rozhodne, či prijme navrhovanú zmenu Zmluvy. Ak 
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je zmena Zmluvy spôsobená neplnením alebo porušením Zmluvy Zhotoviteľom, všetky dodatočné 

výdavky spojené s touto zmenou znáša Zhotoviteľ. 

18.7. Ak ktorékoľvek z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, alebo ak sa takým stane 

z akéhokoľvek dôvodu, potom platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení nebude žiadnym spôsobom 

dotknutá, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných právnych predpisov. V takomto prípade sa 

zmluvné strany zaväzuje bez zbytočného odkladu nahradiť takéto neplatné alebo neúčinné ustanovenie 

(jeho časť) novým ustanovením, ktoré sa čo najviac priblíži k účelu neplatného alebo neúčinného 

ustanovenia (alebo jeho časti), ktorý v čase uzavretia tejto Zmluvy jej zmluvné strany sledovali. Obdobne 

budú zmluvné strany postupovať, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je nevykonateľné.  

18.8. Súvisiace práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto Zmluve, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona a iných všeobecne záväzných 

právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. 

18.9. Každá správa, súhlas, schválenie alebo rozhodnutie, ktoré sa požadujú na základe zmluvy, sa vyhotovia, 

pokiaľ nie je stanovené inak, v písomnej podobe. Odosielateľ akejkoľvek písomnej správy môže 

požadovať písomné potvrdenie príjemcu. 

18.10. Všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so zmluvou sa pokúsia zmluvné strany vyriešiť dohodou. 

V prípade, ak sa zmluvné strany nedohodnú na vyriešení sporov v súvislosti so zmluvou, bude spory riešiť 

príslušný súd Slovenskej republiky. 

18.11. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo zmluvy, ich zmluvná 

voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne uzavrieť 

zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej zmluvnej strane 

na základe tohto vyhlásenia. 

18.12. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, 

ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Zmluvu uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju 

v omyle, ani pod nátlakom a ani za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu 

porozumeli a na znak súhlasu  s obsahom Zmluvy ju vlastnoručne podpísali. 

 

 

V ................... dňa..............           V Bratislave dňa: 20.07.2021 

Za Objednávateľa:    Za Zhotoviteľa:     

 

 

   

.............................................................  .............................................................. 

             Ing. Peter Balogh, PhD.                    Ing. Dušan Gavura 

   generálny riaditeľ    člen predstavenstva 


